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@ Bezpecnostni opatieni

@3 Bezpednostné opatrenia

@D Biztonsagi 6vintézkedések
Sigurnosne upute

@ Wskazowki dotyczace
ezpieczenstwa

@& Mpenopbku 3a cUrypHOCT
@ Masuri de siguranta

@ Varnostna opozorila

& Bezbednosna upozorenja
@ Sauga

@D Sigurnosne napomene
@ be3begHOCHN MEPKM
@ Masat e sigurisé

@ Drosibas informacija
@ Ohutusjuhised

@ Popis @& MMpernen @ Opis proizvoda
& Popis Imagine generald @ Mpernen L!!l
@ Attekintés Opis proizvoda @ Pérshkrim
Opis aparata & Opéti opis @ Parskats 33
Czeéci gtowne @ Apzvalga @ Ulevaade
@ Sortiment napoja @& MpoaykTrosa rama @D Asortiman

& Sortiment napojov
@ Termékcsalad

@D Asortiman

@ Asortyment produktow

@ Gama de produse

@ Vrste okusov

@D Asortiman proizvoda
@ Produkty asortimentas

@ MNaneta Ha npou3Boan
@ Gama e produkteve
@) Produktu klasts

@ Tootesari
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@ Prvni pouziti

& Prvé pouzitie

@ Els6 hasznalat

@ Prva upotreba

@ Pierwsze uruchomienie

&d Mbpsa ynotpeda
@ Prima utilizare

@ Prva uporaba

& Prva upotreba

@ Pirmas naudojimas

@D Prva uporaba

@ MNps.a ynotpeba

@ Hera e paré e pérdorimit
@ Pirma lieto$anas reize
@ Esimene kasutamine
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@ Priprava napoje

@& Priprava napoja

@ ltalkészités

@ Priprema napitaka
@ Przyrzadzanie napoje

GO lMpuroTesiHe Ha HaNUTKUTE
@ Prepararea bauturii

@ Priprava pija¢

@D Pripremanje napitaka
@ Gérimo paruosimas

@ Priprema napitaka

@ MoproTeyBake nujanak
@ Pérgatitja e pijes

@) Dzériena pagatavo$ana
@ Joogi valmistamine
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@D Cisteni

& Cistenie
@ Tisztitas
@ Odrzavanje
@ Czyszczenie

& NMouncreane
@ Curatare
& Cisgenje
@ Ciscenje
® Valymas

@D Ciséenje

@ Yucterse
@ Pastrimi

@ Tirisana

@3 Puhastamine
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@ Pokud nevychazi kapalina...
@3 Ak nevychadza Ziadna kvapalina...
@ Ha nem jon kavé a késztlékbdl. ..

@ Ako teénost ne izlazi...
@ Jezeli plyn nie wyplywa...

@O AKO He usTeye TeYHOCT. ..
@ Daca nu curge lichid...

@ Ce ne priteCe nobena tekocina...

& Ako tecnost ne izlazi...
@ Jei skystis neiSbéga...

@ Ako tekuéina ne izlazi...

@ AKO He 1cTeKyBa TEYHOCT...
¢ Né rastin kur nuk del I1éng...
@) Ja netek lauka Skidrums...

@ Kui vedelikku ei tule valja...

L]
40

Detartrare la fiecare 3-4 luni

& Vodni kamen odstrariujte kazdé 3-4 mésice
Vodny kamen odstrafiujte kazdych 3-4 mesiace
Vizkémentesitse rendszeresen késziléket

G Uklanjanje kamenca svaka 3-4 mjeseca

@ Usuwac kamien co 3-4 miesigce

[NouncTtBaHe Ha Bcekun 3-4 mecela

D Uklanjanje kamenca svaka 3-4 meseca
Nukalkinimas kas 3-4 ménesius
Uklanjanje kamenca svaka 3-4 mjeseca
OtcTpaHyBatbe Ha KameHeL, of MPOM3BOAOT Ha cekoun 3-4 meceun
Kryeni procesin e dekalcifikimit gdo 3-4 muaj
AtkalkoSana ik péc 3-4 ménesSiem

@ Katlakivi eemaldamine iga 3-4 kuu jarel

Odstranjevanje vodnega kamna vsake 3-4 mesece

L
43

@ Reseni problémd
& Riesenie problémov
@ Hibakeresés
Problemi i moguca rjeSenja
@ Rozwigzywanie problemow

& Mpu esenTyanHmu npobnemm
@@ Probleme

& Odpravljanje tezav

& Problemi i resenja

@ Gedimy $alinimas

@D Problemi u radu

@@ OrcrpaHysatse Ha npobremnTe

@ Zgjidhje pér Problemet
TraucéjummekléSana
@ Veaotsing
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& Bezpednostni opatieni

Pri pouzivani elektrickych pristroju byste méli dodrzovat zakladni bezpe¢nostni opatreni, mimo jiné:

1.

2

Prectéte si vSechny pokyny a tyto bezpe€nostni
pokyny uschovejte.

Pristroj zapojujte pouze do sitové zasuvky s uzem-
nénim. Sitové napéti musi odpovidat udajim na
Stitku pristroje. Nespravné zapojeni zneplatni zaru-
ku a mze byt nebezpecné.

Tento pfistroj je urCen pouze k pouZiti v domacnos-
ti. Neni ur€en k nasledujicimu pouZiti, na néz se
nevztahuje zaruka:

v prostorach ur¢enych pro kuchyn personalu v pro-
dejnach, uradech a jinych pracovnich prostredich;
v hospodarskych stavenich;

pouziti klienty hotelu, motelu a jiného prostfedi rezi-
dencniho typu;

v penzionech typu ,bed and breakfast’;

Tento spotfebiC je urCen pouze pro domaci pouZiti v
nadmorské vySce nepfesahujici 3400 m.

V pfipadé nespravného pouZziti nebo neuposlechnuti
téchto pokyn( vyrobce nepfebira zadnou odpovédnost
a zaruka pozbyva platnosti. PouZivejte pouze kapsle
spole¢nosti NESCAFE DOLCE GUSTO. Kazda kapsle
je vyrobena k pfipravé pfesné jednoho idealniho hmku
napoje, nelze ji opétovné pouzivat. Horké kapsle nevyji-
mejte rukou. K tomuto ucelu pouzivejte drzak.

Pristroj udrzujte dale od zdroju tepla a stfikajici
vody, pouzivejte jej na rovném, stabilnim povrchu
odolnému proti teplu.

Abyste zabranili poZaru, urazu elektrickym proudem
a zranéni osob, neponofujte sitovy kabel, zastréky
ani cely pfistroj do vody nebo jiné kapaliny. Nikdy
se nedotykejte sitového kabelu mokryma rukama.
Nepfeplnujte zasobnik vody.

V pfipadé poruchy okamzité vytahnéte zastrCku ze
Zasuvky.

Pokud pouzivate pfistroj v blizkosti déti, budte
opatrni. Udrzuijte pfistroj / sitovy kabel / drzak kapsli
mimo dosah déti. Déti by mély byt vzdy pod do-
hledem, aby bylo zajisténo, Ze si nebudou hrat s
pristrojem. Nikdy neponechavejte pfistroj v pribéhu
pfipravy napoje bez dozoru.

10. Tento spotiebi€ by nemély pouzivat déti a osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi i duSevnimi
schopnostmi, pfipadné nedostateCnymi zkuSenost-
mi a znalostmi, pokud nejsou pod dozorem nebo
nebyly fadné pouceny o poZzivani pfistroje osobou
odpovédnou za jejich bezpe€nost. Osoby, které
maji omezené nebo zadné znalosti ohledné Cinnosti
a pouzivani tohoto pfistroje, si musi nejprve precist
a plné porozumét obsahu tohoto navodu k obslu-
ze, a v pfipadé potreby si vyzadat dalSi informace
ohledné €innosti a pouzivani pristroje od osoby
odpoveédné za jejich bezpe€nost.

11. Nepouzivejte pfistroj bez odkapavaciho tacku a
odkapavaci mrizky, vyjma pfipadu, kdy budete
pouzivat velmi vysoky hrnek. Pristroj nepouzivejte k
pfipravé horké vody.

12. Ze zdravotnich dtvodl naplfiujte vzdy zasobnik
vody Cerstvou vodou.

13. Po poutiti pfistroje vyjméte kapsle a vyCistéte drzak
kapsli. Denné vyprazdnéte a vycistéte odkapava-
ci tacek a odpadni nadobu na kapsle. Uzivatelé
alergicti na mlé¢né vyrobky: vyplachnéte hlavu v
souladu s Cisticim postupem.

14. Pokud pristroj nepouzivate, vytahnéte jej ze zasuvky.

15. Pfed CiSténim vytahnéte zastrCku pfistroje ze zasuvky.
Pred vkladanim ¢i vyjimanim soucastek pfi ¢isténi nech-
te pfistroj vychladnout. Pristroj neCistéte v mokrém stavu
ani jej nikdy neponofuijte do jakékoli kapaliny. Pfistroj
nikdy necistéte pod tekouci vodou. K Cisténi pfistroje ni-
kdy nepouzivejte Cistici prostredky. PFistroj Cistéte pouze
pomoci mékkych houbicek/kartacll. Zasobnik vody lze
Cistit kartackem na détské lahve.

16. Nikdy neotacejte pfistroj vzhiru nohama.

17. Pokud planujete delSi nepfitomnost, napf. dovolenou,
pristroj vyprazdnéte, vyCistéte a odpojte ze zasuvky.
Pred opétovnym pouZzitim vyplachnéte. Pfed opétov-
nym pouZzitim pristroje provedte vyplachovaci cyklus.

18. V pribéhu odvapriovani nevypinejte pristroj. Viyplachnéte
zasobnik vody a dukladné vycistéte pfistroj, aby na povr-
chu neztstaly zbytky odvaprovaciho prostredku.




m @ Bezpeénostni opatieni

19. Jakakoli ¢innost, Cisténi a udrzba pfistroje, ktera nespa-
da do bézného pouzivani, musi byt provedena popro-
dejnim servisnim strediskem autorizovanym horkou
linkou spole¢nosti NESCAFE DOLCE GUSTO. Pistroj
nerozebirejte a nestrkejte nic do otvord.

20. Pokud budete pfistroj intenzivné pouzivat, aniz

byste jej nechali vychladnout, spofebi¢ se docasné

vypne a zacne blikat ervena kontrolka. Timto je pfi-
stroj chranén proti prehrati. Nechte pfistroj po dobu

20 minut vypnuty, aby mohl vychladnout.

Pristroj neprovozujte s poskozenym kabelem nebo

poskozenou zastrckou. Aby se predeslo jakémukoli

nebezpeci, vyménu poskozeného pfivodniho kabelu
musi proveést vyrobce nebo vyrobcem povérfené
servisni stfedisko, pfipadné kvalifikovany odbornik.

Nikdy nepouzivejte zadny pfistroj, ktery vykazuje

jakékoli posSkozeni nebo poruchu. Okamzité pfistroj

odpojte ze zasuvky. Poskozeny pfistroj odevzdejte

ivvs

21.

kou linkou spole¢nosti NESCAFE DOLCE GUSTO.

22. Pouziti pfisluSenstvi, které nebylo doporuc¢eno
vyrobcem, mize vést k pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo ke zranéni osob.

23. Zabrarite ohnuti a skfipnuti kabelu, nedopustte, aby se
dotykal horkych povrch( ¢i ostrych roh(. Kabel vzdy
upevnéte, nenechte jej volné viset (hrozi riziko pieklope-
ni). Nikdy se nedotykejte kabelu mokryma rukama.

24. Pristroj neumistujte v blizkosti horkého plynu nebo
elektrického hofaku ani v blizkosti pecici trouby.

25. Pfistroj odpojite stisknutim vypinaciho tlacitka OFF
(vyp), poté vyjmutim zastrCky ze zasuvky. Neodpo-
jujte pfistroj tahanim za kabel.

26. Naparovaci hlavici vzdy uzaviete pomoci drzaku kapsli.
Nikdy nevytahuijte drzak kapsli, dokud kontrolka blika.
Bez viozeného drzaku kapsli nebude pfistroj pracovat.

27. Pokud je packa béhem pfipravy napoje oteviena,
hrozi riziko opafeni. Nevytahujte packu, dokud kont-
rolky na stroji nepfestanou blikat.

28. Béhem pripravy napoje nesahejte prsty pod vytok.

29. Nedotykejte se jehly naparovaci hlavice.

30. Nikdy pfistroj nepfenasejte za naparovaci hlavici.

31. Drzak kapsli je vybaven permanentnimi magnety.
Neumistujte drzak kapsli do blizkosti pfistroji a

4 predmétd, které mohou byt pusobenim magnetizmu

znieny, jedna se napf. o kreditni karty, jednotky
USB nebo jina datova zafizeni, videokazety, televi-
zory a monitory pocitact, mechanické hodiny,
naslouchatka a reproduktory. Pacienti s kardiostimu-
latory nebo defibrilatory: Drzak kapsli nedrzte pfimo
pred kardiostimulatory a defibrilatory.

32. Kratky napdjeci kabel je dodavan z toho divodu,
aby se snizilo riziko zamotani kabelu a zabranilo
se pripadnému zakopnuti o dlouhy kabel. Dlouhé
prodluzovaci kabely |ze pouzit pouze v pfipadé, ze
jsou pouzivany velmi opatrné.

33. Pokud zastrcka pfistroje neodpovida typu zasuvky,
nechte zastrCku vymeénit za vhodny typ poprodejnim
servisnim stfediskem autorizovanym horkou linkou
spolecnosti NESCAFE DOLCE GUSTO.

34. Obal je vyroben z recyklovatelnych materiald. Vice
informaci o recyklaci ziskate u mistniho Urfadu/organu
mistni spravy. Tento pfistroj je vyroben z uZitkovych
materiall, které jsou obnovitelné nebo recyklovatelné.

35. DalSi pokyny k pouzivani pfistroje naleznete v na-
vodu k pouziti na webovych strankach www.dolce-
-gusto.com nebo zavolejte na horkou linku spolec-
nosti NESCAFE DOLCE GUSTO.

URCENO POUZE PRO EVROPSKY TRH:

36. Udrzuijte pfistroj a pfivodni kabel mimo dosah déti ve
véku nizSim nez 8 let. Déti si s pfistrojem nesmi hrat.

37. Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti ve véku od 8
let a vySe, a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo dusevnimi schopnostmi, nebo bez patfic-
nych zkudenosti a znalosti, pokud jim byl poskytnut
dohled nebo instruktazni vyklad tykajici se pouziva-
ni spotfebi¢e bezpeCnym zpusobem, a v pfipadé, Ze
rozumi jeho rizikim. Citéni a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a také
pod dohledem.

Tento spotfebi¢ je oznaCen v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/EC tykajici se pouzitych elektric-
kych a elektronickych pfistroju (WEEE). Tato smér-
nice stanovuje systém obnovy a recyklace pouzitych
pristroju platny v ramci EU. Upozornujeme, Ze
pristroj je pod napétim (0,4 W/hod) i v usporném
rezimu.



€ Bezpednostné opatrenia

Pri pouzivani elektrickych spotrebicov treba vzdy dodrziavat’ zakladné bezpeénostné upozornenia, vratane

nasledujucich:

1. Precitajte si vSetky pokyny a uchovajte si tieto bez-
pecnostné upozornenia.

2. Zariadenie pripojte vzdy len k uzemnenej zasuv-
ke. Napatie hlavnej siete musi zodpovedat tomu,
ktoré je vyznacené na stitku. PouZitie nespravneho
pripojenia spbésobi stratu zaruky a moze byt nebez-
pecné.

3. Toto zariadenie je uréené len na pouZzitie v domac-
nosti. Nie je ur€ené na pouzitie v nasledujucich
aplikaciach a zaruka sa nebude vztahovat na:

- priemyselné kuchyne v obchodoch, kancelariach a
inych pracovnych prostrediach;

- farmy;

- pouzitie v hoteloch, moteloch a inych rezidencnych
prostrediach;

- ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju aj stravu.

4. Vase zariadenie je ur€ené len na domace pouZzitie vo
vnutri a pri nadmorskej vyske nizsej ako 3 400 m.

5. Akékolvek nespravne pouZzitie alebo nedodrziava-
nie pokynov povazuje vyrobca za nezodpovednost
a platnost' zaruky sa tym rusi. Pouzivajte len kap-
sule NESCAFE DOLCE GUSTO. Kazda kapsula je
uréena na vyrobu jednej $alky a nemdze sa pouZit’
viackrat. Horuce kapsule neodstranuijte rukou. Pou-
zite rukovate alebo tlacidla.

6. Zariadenie pouzivajte vZdy na plochom, stabilnom
a teplu odolnom povrchu, mimo zdrojov tepla alebo
odstrekovania vody.

7. Na ochranu pred poZiarom, zasahom elektrickym
prudom a pred zraneniami oséb, neponarajte
napajaci kabel, zasuvky alebo samotné zariadenie
do vody alebo inych kvapalin. Napajacieho kabla sa
nikdy nedotykajte mokrymi rukami. Nadobu na vodu
neprepliajte.

8. V pripade nudze okamZzite odpojte zastréku z elek-
trickej zasuvky.

9. Ked sa zariadenie pouziva v blizkosti deti, treba na zari-
adenie neustéle dozerat. Zariadenie / napajaci kabel / dr-
Ziak kapsul drzte vzdy mimo dosahu deti. Dozerajte na
deti, aby sa nehrali so zariadenim. PoCas pripravy napoja
nikdy nenechavajte zariadenie bez dozoru.

10. Toto zariadenie nie je urCené na pouzivanie detmi
alebo osobami so znizenymi fyzickymi, senzoricky-
mi alebo mentalnymi schopnostami, nedostatkom
znalosti a skusenosti, pokial nie su pouceni o pre-
vadzke zariadenia, alebo nepracuju so zariadenim
pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpecno-
st. Osoby, ktoré su obmedzené a nerozumeju pre-
vadzke a pouZzitiu tohto zariadenia, si najskér musia
precCitat’ a uplne pochopit obsah tohto navodu na
pouzitie a tam, kde je to naleZité, vyhladat doda-
to€né rady o prevadzke a pouZiti u osoby, ktora je
zodpovedna za ich bezpecnost.

11. Zariadenie nepouZzivajte bez odkvapkavacieho
podnosu a odkvapkavacej mriezky, okrem pripadu,
Ze chcete pouzit' velmi vysoku Salku. Zariadenie
nepouzivajte na pripravu horucej vody.

12. Zo zdravotnych dévodov vzdy napliite nadobu na
vodu Cerstvou pitnou vodou.

13. Po pouziti zariadenia vZdy odstrarite kapsulu a
vyCistite drziak kapsul. Odkvapkavaci podnos a
koS na pouzité kapsule kazdy den vyprazdnite a
vyCistite. Pouzivatelia alergicki na mlieCne produkty:
vycCistite hlavu podfa Cistiaceho postupu.

14. Ked zariadenie nepouzivate, odpojte ho od elektric-
kej siete.

15. Pred Cistenim zariadenie odpojte od elektricke;
siete. Pred vloZenim alebo odobratim jednotlivych
Casti pred Cistenim, nechajte zariadenie vychladnut.
Zariadenie nikdy necistite mokrym spésobom a ne-
ponarajte ho do vody. Zariadenie nikdy necistite pod
teCucou vodou. Na Cistenie zariadenia nikdy nepo-
uzivajte Cistiace prostriedky. Zariadenie Cistite len s
pouzitim makkej Spongie/kefky. Nadobu na vodu by
ste mali vyCistit kefkou na detske flase.

16. Nikdy neobracajte zariadenie naopak.

17. Ak odchadzate na dlhSiu dobu, napr. na dovolenku,
musite zariadenie vyprazdnit, vyCistit' a odpojit’ od
zdroja elektrickej energie. Pred opatovnym pouzitim
vycCistite. Cyklus vyplachnutia vykonajte pred opa-
tovnym pouZitim zariadenia.

18. Zariadenie nevypinajte poCas procesu odstrarfova-

nia vodného kamena. 5



€ Bezpeénostné opatrenia

Vyplachnite zasobnik na vodu a zariadenie doklad-
ne vycistite od zvySkov prostriedku na odstrariova-
nie vodneho kamena.

19. Akakolvek Cinnost, Cistenie a udrzba, ina, ako pri
normalnom pouZiti, méze byt vykonavana iba v popre-
dajnych servisnych strediskach, ktoré su schvalené hor-
ucou linkou NESCAFE DOLCE GUSTO. Zariadenie
nerozoberajte a do jeho otvorov ni€ nevkladajte.

20.V pripade intenzivneho pouzivania bez umozne-

nia dostatoCného ochladenia prestane zariadenie

docCasne pracovat a zaCne blikat' Cerveny indikator.

Chrani sa tak vaSe zariadenie pred prehriatim. Zaria-

denie vypnite na 20 minut, aby mohlo vychladnut’.

Neuvéadzajte do prevadzky Ziadne zariadenie, ktoré ma

poskodeny napajaci kabel alebo zasuvku. Ak je napajaci

kabel poskodeny, musite ho nechat' vymenit' u vyrobcu,

v jeho servisnom stredisku alebo u ingj kvalifikovanej

osoby, aby ste predisli moznému riziku. Neuvadzaijte do

prevadzky Ziadne zariadenie, ktoré sa pokazilo alebo
akymkolvek spdsobom poskodilo. OkamZite odpojte

napajaci kabel. Odovzdaijte poskodené zariadenie v

najblizSom autorizovanom servisnom zariadeni, ktoré je

schvalené horticou linkou NESCAFE DOLCE GUSTO.

22. Pouzitie prislusenstva, ktoré nie je schvalené
vyrobcom zariadenia, moze spdsobit poziar, zasah
elektrickym prudom alebo zranenie oséb.

23. Nenechajte kabel visiet' ponad roh stola alebo pultu,
ani dotykat' sa horucich povrchov alebo ostrych hran.
Neumoznite, aby sa kabel volne kyval (riziko zakopnu-
tia). Kabla sa nikdy nedotykajte mokrymi rukami.

24. Neumiestriujte na alebo do blizkosti horucich plynovych
alebo elektrickych horakov, alebo do vyhriatej rury.

25. Pre odpojenie vypnite vypinac, potom odpojte zastréku
od stenovej zasuvky. Pri odpajani netahajte za kabel.

26. Vzdy uzatvorte extrakénu hlavicu s drziakom kapsul.
Nevytahujte drziak kapsul skér, ako indikator ne-
prestane blikat. Zariadenie nebude fungovat, ak sa
v drZiaku nenachadza kapsula.

27.Para moze vzniknut' v pripade, ak paku otvorite po-
Cas cyklu varenia. Paku netahajte skor, ako presta-
nu blikat’ kontrolky na zariadeni.

28. PoCas pripravy napoja nikdy nedavaijte pod vyvod prsty.

29. Nedotykajte sa ihly extrak¢nej hlavice.
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30. Zariadenie nikdy neprenasajte za extrak¢nu hlavicu.

31. Drziak kapsul je vybaveny trvalymi magnetmi. DrZiak
kapsul neumiestriujte do blizkosti zariadeni a predmetoy,
ktoré by mohol magnet poskodit, napr. kreditné karty,
USB jednotky a iné datové zariadenia, videokazety,
televizory a poCitaové monitory, mechanické hodiny,
nasluchadla a reproduktory. Pacienti s kardiostimulatormi
alebo defibrilatormi: Neumiestriujte drziak kapsul priamo
pred kardiostimulator alebo defibrilator.

32. Kratky napajaci kabel je k dispozicii za Ucelom znizenia
rizika zamotania alebo zakopnutia o dihy kabel. V pripade
potreby a opatmosti je mozné pouZit' predizovaci kébel.

33. Ak sietova zasuvka nie je vhodna pre zastrcku zaria-
denia, nechajte zastrcku zariadenia vymenit' za vhodny
typ v popredajnom servisnom stredisku schvalenom
horucou linkou NESCAFE DOLCE GUSTO.

34. Obal je vyrobeny z recyklovatelnych materiélov. Viac
informécii o recyklovani ziskate u miestnych spravnych
organov. Vase zariadenie obsahuje hodnotné materiély,
ktoré mozu byt regenerované alebo recyklované.

35. DalSie informacie o spdsobe pouZitia zariadenia najde-
te v pouzivatelskej priruCke na intemetovej stranke
www.dolce-gusto.com, alebo mdZete zavolat na
horucu linku NESCAFE DOLCE GUSTO.

LEN EUROPSKE TRHY:

36. Udrziavajte pristroj a privodny kabel mimo dosah deti
mladSich ako 8 rokov. Deti sa s pristrojom nesmu hrat.

37. Tento spotrebi€ mbzu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevny-
mi skusenostami, alebo bez patricnych skusenosti a
znalosti, ak im bol poskytnuty dohfad alebo instruktazny
vyklad tykajuci sa pouzivania spotrebica bezpecnym
spbsobom a v pripade, Ze rozumeju jeho rizikam. Ciste-
nie a uzivatel'sku udrzbu nesmu vykonavat deti mladSie
ako 8 rokov a tiez pod dohladom.

Toto zariadenie je oznaCené v sulade s Eurdpskou
smernicou 2002/96/EC, ktora sa tyka pouzitych
elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE).
Smernica urCuje systém vratenia a recyklovania
pouzitych zariadeni tak, ako je to ur€ené v EU.
Pamatajte, Ze ked je zariadenie v reZime eco, stéle
spotrebuva elektricku energiu (0,4 W/hodina).
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Elektromos késziilékek hasznalata esetén mindig be kell tartani az alapvet6 biztonsagi 6vintézkedéseket,

tobbek ko6zott az alabbiakat:

1. Olvassa el az 6sszes utasitast, és Orizze meg eze-
ket a biztonsagi eldirasokat.

2. Akészlléket csak foldelt aljzathoz csatlakoztassa.
A halozati fesziltségnek meg kell egyeznie az
adattablan kozolt ertékekkel. Nem megfeleld aljzat
vagy feszliltség alkalmazasa esetén a garancia
érvenyét veszti, és veszélyes is lehet.

3. Akészulék kizardlag haztartasi hasznalatra keészult.
AkészUlék hasznalata a kdvetkezd esetekben nem
javasolt, és ezekre a garancia nem vonatkozik:

- Uzetek, irodak és egyéb munkahelyek személyzeti konyhai;

- tanyahazak;

- szallodak, motelek és egyéb lakohelyul szolgald
egységek;

- reggelitis kinalo szallashelyek.

4. Vas aparat je namijenjen za kuénu uporabu samo
unutar kuce na nadmorskoj visini ispod 3400 m.

5. Nem rendeltetésszer(i hasznalat, illetve a jelen
utasitasok be nem tartasa esetén a gyarto nem
vallal felel6sséget, és vele szemben jotallasi vagy
szavatossé% igénﬁ nem érvényesithetd. Kizardlag
NESCAFE DOLCE GUSTO kapszulat hasznaljon.
Mindegyik kapszulabdl egy csésze tokéletes kavé
készithetd, és a kapszulak nem hasznalhatok fel djra.
Aforr6 kapszulat ne tavolitsa el kézzel. Hasznaljon
hozza valamilyen fogbeszkozt.

6. Akeészuléket mindig sima, stabil, héallé munkafelle-
ten Uzemeltesse, olyan helyen, ahol nincsen kitéve
ho hatasanak és nem froccsenhet ra viz.

7. Tiz, dramUtés és testi sérllés megeldzése érdekében a
haldzati kabelt, a csatlakozokat vagy a készuléket ne me-
ritse vizbe vagy mas folyadékba. Soha ne nyuljon nedves
kézzel a héldzati kabelhez. Ne toltse tul a viztartalyt.

8. Ha a készlilék hasznalata soran rendellenességet ta-

asztal, azonnal huizza ki a csatlakozddugét az aljzatbdl.

9. Ha gyermekek kdzelében hasznalja a készule-
ket, fokozott figyelemre és elévigyazatossagra
van szukség. A készuléket, a halozati kabelt, és a
kapszulatartot olyan he!Xen tartsa, hogy gyerekek
ne férhessenek hozza. A gyermekekre figyelni kell,
hogy ne jatsszanak a készulékkel. Soha ne hagyja
ott a készlléket kavef6zes kozben.

10. A készliléket nem hasznalhatjak olyan személyek
(illetve gyermekek), akiknek a fizikai, érzékelési vagy

mentalis képességei gyengebbek, vagy nincs kell
tapasztalatuk és tudasuk, kivéve akkor, ha a biztonsagu-
kért felelés személy felligyelete alatt teszik, vagy az illetd
a készllék hasznalatara megfeleléen betanitotta dket.
Aki csak korlatozottan vagy egyaltalan nem ismeri a gép
Uzemeltetését €s hasznalatat, elészor olvassa el alapo-
san ezt a kézikonyvet, és szikség esetén a haszndlattal
kapcsolatban ké?'en tovabbi utmutatast a biztonsagukeért
felelOs illetékestol.

11. Ne hasznalja a készuléket csepptalca és cseppracs
nélkul, kivéve akkor, ha a bogre nagyon magas. Ne
hasznalja a készlléket forrd viz készitésére.

12. Egészsegugyi okok miatt a viztartalyt mindig friss
ivovizzel toltse fel.

13. Akeszllék hasznalata utan mindig vegye ki a kapszu-
lat, és tisztitsa meg a kapszulatartot. Naponta Uritse
ki és tisztitsa meF a csepptalcat és a kapszulatartét.
Tejtermékekre allergias hasznalok: Oblitse le a fejet a
tisztitasi eljarasnal leirtak szerint.

14. Huzza ki a halozati csatlakozét, ha nem hasznalja a
készuleket.

15. Tisztitas elbtt huzza ki a halozati csatlakozot. A kés-
zlilek tisztitasa eldtt, illetve egyes egységek fel- vagy
leszerelése elétt hagyja lehdini a készuleket. Soha
ne tisztitsa nedves ruhaval, €s ne meritse semmilyen
folyadékba a készuléket. Soha ne tisztitsa a készule-
ket foIYé viz alatt. Soha ne hasznaljon tisztitdszert a
készilek tisztitasahoz. A keszliléket kizardlag puha
szivaccsal/kefével tisztitsa. A viztartalyt cumisuveg-
-tisztitod kefével kell tisztitani.

16. Soha ne forditsa a készuléket feg')jel lefelé!

17. Ha hosszabb ideig tavol van (pl. sza adséion), iletve a
Eépet huzamosabb ideig nem hasznélja, akkor a kész(ilé-

et ki kell Uriteni, meg kell tisztitani, és a halozati csatla-
kozdt ki kell hiizni az aljzatbdl. Az ismételt hasznélatbavétel
el6tt oblitse ki. A készulék ismételt hasznalatbavetele el6tt
hajtson vegre egy oblitesi ciklust.

18. A vizkbmentesités kézben ne kapcsolja ki a kés-
zuléket. Vizkémentesités utan oblitse ki a viztarta-
Iyt, és tisztitsa meg a készlléket, neho?y visszama-
radjon valami a vizkdmentesitd szerbél.

19. A normal hasznalattdl eltéré minden miveletet, tisztitast
és karbantartast a NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline
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ugyfélszolgalat altal jovahagyott szervizkdzpontoknak
kell elvégeznie. Ne szedje szét a készlléket, és ne
dugjon semmit a nyilasaiba.

20. Ha anélkul hasznalja a készuléket egymas utan tobb-

sz0r, hogy elegendd idét hagyna a lehdlésre, akkor a

készUlek ideiglenesen leall, es a piros jelz6lampa villog.

Ez a tilmelegedés ellen védi a keszuléket. Kapcsolja ki

a készlleket 20 percre, és hagyja leh(ini.

Ne Uzemeltesse a készuleket sérult halozati vezetek-

kel vagy dugasszal. Ha a halézati kabel sértlt, azt a

kockazatok elkertlése érdekében a gyartonak, a gy-

artot képviseld szerviznek vagy hasonlé jogositvanyo-
kkal rendelkez6 egyeb szemelynek kell kicserélnie.

Ne Uzemeltesse a készuléket, ha meghibasodott vagy

barmilyen sérulés érte. Azonnal hizza ki a halozafi

csatlakozot. A sérilt késziléket vigye a NESCAFE

DOLCE GUSTO Hotline tgyfélszolgalat altal jova-

hagyott markaszervizbe.

22. Anem a készlilék gyartoja altal javasolt tartozékok hasznala-
ta tizet, aramutést vagy személyi sérulést okozhat.

23. Ugyeljen arra, hogy a haldzati vezeték ne légjon le
az asztal vagy pult pereménél, ne érjen forro fellle-
tekhez vagy éles sarkokhoz. Ne hagyja a halézati
kabelt lelégni (botlasveszély). Soha ne nyuljon ned-
ves kézzel a halozati kabelhez.

24. Ne helyezze a készuléket forrd gazrézsara vagy
villamos melegitélapra vagy ezek kozelébe, sem
meleg sutdbe.

25. A halozatrdl valo levalasztashoz kapcsolja ki a
készlléket, majd huzza ki a halozati csatlakozot a
fali aljzatbol. Soha ne a kabelnél fogva huzza ki a
csatlakozot az aljzatbdl.

26. Mindig zarja le a foz&fejet a kapszulatartdval. Soha ne hiz-
za ki a kapszulatartdt, amig a jelz6lampa villog. A készulék
nem miikodik, ha a kapszulatartd nincs behelyezve.

27. Ha kavéf6zés kdzben a kar nyitva van, akkor leforra-
zhatja magat. Ne huzza fel a kart, amig a készulé-
ken a lampak villognak.

28. Soha ne helyezze az ujjat a kifolyonyilas ala kavefo-
zés kozben.

29. Soha ne érjen a f6zbfejen levé tlihoz.

30. Soha ne hordozza a keszuléket a f6z6fejnél fogva.

31. Akapszulatart6 allandé magnesekkel van felszerel-
ve. Ne helyezze a kapszulatartét kozel olyan kés-

8 zUlékekhez és targyakhoz, amelyeket a magneses

21.

hatas karosithat (pl. hitelkartyak, USB-meghajtok és
mas adathordozé eszkozok, videoszalagok, képcso-
ves televiziok és szamitégépes monitorok, mechani-
kus orak, hallékészulékek és hangszorok). A pace-
makerrel vagy defibrillatorral rendelkezd betegek ne
tartsak a kapszulatartot kozvetlentl a pacemaker
vagy defibrillator folé.

32. A keszulékhez egy rovidebb halozati csatlakozd
kabel tartozik, amely mérsékli a belegabalyodas
vagy a megbotlas kockazatat. Kell§ korultekintéssel
hosszabbito is hasznalhato.

33. Ha a készllék csatlakozodugasza nem illeszkedik az
aljizatba, akkor a dugaszt le kell cseréltetni egy megfeleld
tipusra a NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline ugyfélszol-
galat altal jbvahagyott egyik szervizk6zpontban.

34. A csomagolas ujrahasznosithatd anyagokbol kés-
zUlt. Az Ujrahasznositas lehet6ségével kapcsolatban
a helyi onkormanyzattol kérhet tovabbi tajékoztatast.
Akészulék ertékes anyagokat tartalmaz, amelyek
visszanyerhet6k vagy ujrahasznosithatok.

35. A készulék hasznalataval kapcsolatban tovabbi
utmutatast kaphat a www.dolce-gusto.com webhe-
lyen elérhetd felhasznaldi kézikdnyvbél, vagy hivja a
NESCAFE DOLCE GUSTO ugyfélszolgalatat.

CSAK AZ EUROPAI PIACOKON:

36. A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
készuléktdl és annak tapkabelétél. Gyermekek nem
jatszhatnak a készulékkel!

37. Akészileket hasznalhatjak 8 évnél idsebb gyemrmekek,
és olyan szemelyek is, akiknek fizikai, érzékelesi vagy
szellemi képessegeik korlatozottak, és nem rendelkeznek a
készllek hasznalatara vonatkozo gyakoniattal, amennyiben
felligyelve vannak, és Utmutatast kaptak a késztilék bizton-
sagos kezelesérdl és annak hasznalataval jard veszély-
ekrdl. Atisztitast és karbantartast nem végezhetik 8 évesnél
fiatalabb gyemmekek, és idésebbek is csak felligyelet mellett.

Ez a készulék a hasznélt elekiromos és elektronikus kés-
zulékekre illetve berendezésekre vonatkoz6 2002/96/EC
eurdpai iranyelv (WEEE) szerinti cimkével van ellatva. Az
irdnyelv a hasznalt készllékeknek az EU tertletén érve-
nyes visszakuldési és Ujrahasznositasi kereteit hatarozza
meg. Gondoljon arra, hogy a készlilék dkolizemmaddban
is fogyaszt aramot (0,4 W/dra).
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Prilikom upotrebe elektriénih aparata uvijek se treba pridrzavati osnovnih mjera opreza sto podrazumijeva:

1.
2.

10.

ProCitati sva uputstva i saCuvati ove mjere opreza.
PrikljuCiti aparat na napajanje |_skl{ué|v9 pomocu
uzemljenog prikljucka. Napon instalacija mora biti
isti kao i napon naveden na ploCici s podacima.
Upotrebom neadekvatno prlklg_uéka 1zgubit Cete
%arqncuu i mozete sebe dovesti u opasnost.

vaj aparat je namijenjen za upotrebu iskljucivo u do-
macinstvu. Ne treba ga koristiti za sliedec¢e namjene i

arancijom nije obuhvacena upotreba u: 3

uhinjskim prostorijama, u trgovinama, kancelarija-
ma i drugim radnim okruzenjima;
na farmama; 3 o _

u hotelima od strane gostiju, u motelima i drugim
stambenim objektima; o

u objektima koji nude prenociste i dorucak.
Vas aparat je namijenjen za kucnu upotrebu iskljuCivo
u zatvorenom prostoru na nadmorskoj visini ispod
3400 m. _ -

U slucaju neodgovarajuce upotrebe ili propusta da

se slijede uputstva, proizvodac nece snositi nikakvu
odgovornost i garancija Ce prestati vaziti. Koristite
iskljuCivo kapsule NESCAFE DOLCE GUSTO. Svaka
kapsula je napravijena za _ryp_remange savrSene Solji-
ce kafe i ne moze se koristiti vise puta. Vruce kapsule
nemojte uklan{(atl rukom. Upotrebljavajte drske.
Aparat uvijek koristite na ravnoj i stabilnoj podlozi ot-
pornoj na toplotu i podalje od izvora toplote ili mjesta

dje moze biti izlozen prskanju vode. .

a biste se zastitili od izbijanja poZara, strujnog
udara i povreda, kabal, utikac i aparat nemojte
uranjati u vodu niti bilo koju drugu tecnost. Kabal
nikada nemojte dodirivati mokrim rukama. Nemojte

reFunltl posudu za vodu. S

slu€aju hitne situacije, utika¢ odmah izvucite iz
uticnice. o o
Potrebno je strogo nadziranje kada se aparat koristi
u blizini djece. Aparat / kabal / drza¢ kapsule drzite
van dohvata djece. Djecu treba nadzirati kako im
se ne bi dozvolilo da se igraju sa ovim aparatom.
Aparat nikada nemojte ostaviti bez nadzora tokom
pripreme napitka. S
Ovaj aparat ne treba da koriste djeca iliosobe sa
smanjenim fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnosti-
ma, niti osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja

izuzev ako nisu pod nadzorom osobe zaduzene za
njihovu bezbjednost il ako im ona ne da potrebna
uputstva. Osobe koje imaju ograniceno il nemaju
nikakvo znanje o radu i upotrebi ovog eaparata prvo
moraju proCitati i potpuno razumijeti sadrzaj uputstva
za upotrebu i ako je potrebno da od osobe zaduzene
za njihovu bezbjednost zatraze dodatne smjernice o
radu aparata. o o

11. Aparat nemojte koristiti bez posude za sa_kqpljanje
iskapale tecnosti i reSetke izuzev ako koristite veo-
ma visoku Soljicu. Aparat nemoijte koristiti za zagrija-
vanje vode. )

12. Iz zdravstvenih razloga u posudu za vodu uvijek
sipajte svjezu vodu za pice. _

13. Nakon upotrebe aparata obavezno uklonite kapsulu
i ocistite njen drzac. Svakodnevno Cistite posudu za
sakupIJanbe iskapale tecnosti i mﬂesto predvideno za
kapsulu. U sluaju alergije na mlijiecne proizvode:
Isperite glavu prema uputstvu za CiScenje.

14. UtikaC izvucite iz utiCnice kada ne koristite aparat.

15. UtikaC izvucite iz utiCnice prije CiScenja. Prije sta-
vljanja ili skidanja dijelova, odnosno prije Cis¢enja,
ostavite aparat da se ohladi. Aparat nikada nemojte
Cistiti mokrom krpom i nemojte ga potapati u bilo
koju tecnost. Aparat nikada nemO{te Cistiti pod te-
kucom vodom. Za CiS¢enje aparata nikada nemojte
koristiti deterdzente. Aparat Cistite iskljuivo meka-
nom spuzvom/Cetkom. Posudu za vodu treba Cistiti
cetkom za éiééer)g'e bocice za bebe.

16. Nikada ne okrecite aparat naopako.

17. Ako Cete biti odsutni duze vrijeme, na godisnjem odmo-
ru ili slicno, aparat morate isprazniti, oCistiti i iskljuCiti iz
struje. Isperite ga prije ponovne upotrebe. UkljuCite ciklus
ispiranja prije ponovne upotrebe aparata.

18. Aparat nemojte iskljucivati tokom skidanja kamen-
ca. Isperite posudu za vodu i oCistite aparat kako
u njemu ne bi ostali tragovi sredstva za skidanje
kamenca. o

19. Svaki rad, CiS¢enje i odrzavanje koje odstupa od
inace propisanog treba izvrsiti servis ovlasten od
strane NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline. Apa-
rat nemojte rastavljati i nemojte stavljati bilo kakve
predmete u otvore.
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20. U slucaju intenzivne upotrebe bez ostavljanja dovolj-
no vremena aparatu da se ohladi, aparat ce privre-
meno prestati raditi, a crveni svjetlosni pokazivac ¢e
poceti treperiti. Ova funkcija sluzi da zastiti aparat
od pregrijavanja. IskljuCite aparat i ostavite ga 20
minuta da se ohladi.

21. Aparat nemojte koristiti ako ima oStecenja na kablu
ili utikaCu. Da bi se izbjegla opasnost, oSteceni kabal
treba da zamijeni proizvodac, ovlasteni servis ili
druga sli¢no kvalificirana osoba. Nemoijte da koris-
tite aparat koji ne radi kako treba ili ima bilo kakvih
oStecenja. Odmah izvucite utika¢. Osteéeni aparat
odnesite u najblizi ovlasteni servis koji ima odobren-
je od strane NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline.

22. Upotreba pribora kojeg nije preporucio proizvodac apa-
rata moze izazvati pozar, strujni udar ili ozljedivanf'e.

23. Nemojte dozvoliti da kabal visi preko ruba stola ili
kuhinjske radne povrsine, pazite da ne dodiruje
vruce povrsine ili ostre rubove.

Nemojte dozvoliti da se kabal njiSe (opasnost od
spoticanja). Kabal nikada nemojte dodirivati mokrim
rukama.

24. Nemojte ga stavljati na ili blizu vru€e plinske ili elek-
triCne ringle, niti u zagrijanu pecnicu. .

25. Iskljucite tako Sto cete pritisnuti tipku ISKLJUCI, a
zatim izvucite utikac iz zidne uticnice. Utika¢ nemoj-
te izvlaCiti povlaCeci ga za kabal.

26. Glavu za ekstrakc:ju uvijek zatvorite drzacem kap-
sule. DrZac kapsule nemojte vaditi prije nego Sto
pokaziva¢ prestane treperiti. Aparat nece raditi ako
se drza€ kapsule ne nalazi na svom mjestu.

27. Do zakuhavanja vode moze doci ako se rucica
nalazi u polozaju otvoreno tijekom pripreme. Rucicu
nemojte povlaciti naviSe prije nego Sto lampice na
aparatu ne prestanu da sijaju.

28. Tijekom pripreme napitka nemojte stavljati prste
ispod ispusta.

29. Nemoijte dodirivati iglu glave za ekstrakciju.

30. Aparat nikada nemojte nositi drzeCi ga za glavu za
ekstrakch.

31. U drzacC kapsule su u?radeni trajni magneti. Drza¢

kapsule nemojte stavljati blizu aparata | predmeta

koji mogu biti oSte¢eni magnetizmom kao Sto su kre-
ditne kartice, USB i drugi memorijski uredaji, video-

-trake, televizori i kompjuterski monitori s katodnim

cijevima, mehanicki satovi, slusni aparati i zvucnici.
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Osobe sa ugradenim pejsmejkerom ili defibrila-
torom: Drzac kapsule nemojte drzati direktno iznad
ejsmejkera ili defibrilatora.

32. Uz aparat je isporucen kratak kabal da bi se izbje-
Ele opasnosti izazvane upetljavanjem u dugaca

abal ili spoticanjem o njega. Mozete Koristiti i duze
produzne kablove pod uvjetom da njima rukujete
pazljivo.

33. Ako uticnica ne odgovara utikaCu na aparatu,
obrinite se da ovlasteni servis odobren od strane
ESCAFE DOLCE GUSTO Hotline zamijeni stari

utika€ novim odgovarajuéeg tipa.

34. AmbalaZza je napravljena od recikliranih materijala.
Za dodatne informacije o programima reciklaze stu-
pite u kontakt s lokalnim viastima. Vas aparat sadrzi
dragocjene materijale koji mogu biti obnovljeni ili
reciklirani.

35. Za dodatne informacije o tome kako koristiti ovaj
aparat vidite uputstvo za upotrebu na www.dolce-
-gusto.com ili nazovite NESCAFE DOLCE GUSTO
hotline broj.

SAMO ZA EVROPSKA TRZISTA:
36. Drzite aparat i kabal van domasaja djece ispod 8
odina starosti.
jeca ne treba da se igraju aparatom.

37. Aparat mogu Koristiti i djeca uzrasta od 8 godina i
osobe ogranicenih fizickih, ulnih ili mentalnih spo-
sobnosti ili bez iskustva ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva za bezbijednu upotrebu. Mogu ga
upotrebljavati i ako su prethodno upoznati sa poslje-
dicama neispravnog rukovanja.

Cidcenje i rukovanje ne treba da obavljaju djeca
mlada od 8 godina i bez nadzora.

Ovaj aparat je oznacen u skladu sa Evropskom
direktivom 2002/96/EC koja se odnosi na koristenu
elektricnu i elektronsku opremu — WEEE). Ova di-
rektiva odreduje okvir za povrat i recikliranje koriste-
nih aparata koji je na snazi u svim zemljama EU.
Napominjemo da aparat trosi elektricnu energiju i
kada se nalazi u eko nacinu rada (0,4 W/sat).
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W czasie korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy postepowaé zgodnie z podstawowymi sSrodkami

ostroznosci, ktore obejmujg ponizsze zasady:

1. Nalezy zapoznac sig ze wszystkimi instrukc{ami
bezpieczenstwa i zachowac je do wykorzystania.

2. Urzadzenie podtgczac tylko do uziemionego gniazda
elektrycznego. Napiecie sieciowe musi byC zgodne z
napieciem podanym na tabliczce znamionowej urzad-
zenia. Korzystanie z niewlasciwego zigcza skutkuje
wygasnigciem gwarancji i moze by¢ niebezpieczne.

3. Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domo-
wecgho. Nie jest ono przeznaczone do zastosowan wymienio-
nych ponizej i gwarancja nie obejmuie jego uzytkowania:

- w kuchniach pracowniczych w sklepach, biurach i

innych budynkach pracowniczych/roboczych;

w gospodarstwach rolnych/agroturystycznych;

przez klientow hoteli, moteli i innych tego B/Bu miejsc;

w hotelach typu ,}6zko i Sniadanie” (,bed and breakfast’).

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku domowego,

wytacznie wewngtrz pomieszczen domow znajdu-

ﬁ/cych sig na wysokosci nie wiekszej, niz 3400 m.
rzypadku niewtasciwego uzytkowania lub nleﬁ)rz.e-

strzegania instrukcji producent nie ponosi jakiejkolwiek

odpowiedzialnosci, a gwarancja zostaje uniewaznjona.

Nalezy korzysta¢ wytacznie z kapsutek NESCAFE

DOLCE GUSTO. Kazda kapsutka jest przeznaczona

do przygotowania jednej porcji napoju i nie moze by¢

Rlonownle uzywana. Nie usuwac kapsutek recznie.

alezy uzywac uchwytow lub pokretet. o

6. Urzadzenie nalezy zawsze uzytkowac na {)iasklej,

stabilnej i odpornej na dziatanie wysokich temperatur
powierzchni, z dala od zrodet ciepta i rozpryskow wody.

7. Aby zapobiec niebezpieczenstwu wystgpienia poza-
ru, porazenia elektrycznego lub obrazen u ludzi, prze-
wodu zasilajgcego, wtyczki, ani samego urzgdzenia
nie nalezy zanurza¢ w wodzie ani innym ptynie. Nigdy
nie dotykac przewodu ;asilajqce(?o mokrymi rekoma.
Nie przepetniac zbiornika na wode.

8. W razie zagrozenia natychmiast odtgczy¢ wtyczke
od gniazda elektrycznego. o

9. Gdy urzadzenie jest uzytkowane w obecnosci
dzieci, nalezy zapewnic jego staty nadzor. Urzgdze-
nie / przewdd zasilajgcy / uchwyt kapsutek musza
znajdowac SI(? poza zasiegiem dzieci. Nalezy sie
upewnic, ze dzieci nie wykorzystujg urzgdzenia do
zabawy. W czasie przygotowywania napoju urzgd-
zenia nie wolno pozostawia¢ bez nadzoru. .

10. Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez dzieci ani 0soby z zaburzeniami sensorycz-

_b 1 1 1

5.

nymi lub psychicznymi, bgdz tez z niedostatecz-
nym doswiadczeniem i wiedzg, chyba ze osoba
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje
je lub poinstruowata je. Osoby, ktore nie posiadajg
wystarczajgcej wiedzy na temat sposobu dziatania
oraz obstugi urzadzenia, powinny przed uruchomie-
niem urzgdzenia doktadnie zapoznac sie z instrukc-
jg obstugi i zrozumiec€ jg, a w razie potrzeby zwrdci¢
sie 0 pomoc do osoby odpowiedzialnej za ich bez-
pieczenstwo, w celu uzyskania porad dotyczacych
’s\Fosobu dziatania oraz obstugi urzgdzenia.
ie uzywac urzadzenia bez tacy ociekowej i kratki ocie-
kowej, chyba ze korzysta sie z bardzo wysokiego kubka.
Nie uzywac urzgdzenia w celu gotowania wody.
12. Z przyczyn zdrowotnych zbiornik na wode nalezy
zawsze napetniaC swiezg wodg pitng. .
13. Po uzyciu urzadzenia nalezy zawsze usunag¢ kapsutke i
wxczyicm’: uchwyt kapsutek. Tace ociekowg oraz pojem-
nik na ka

1.

psulki nalezigodziennie_ oprozniac i czyscic. W
przypadku uzytkownikow z alergig na produkty mleczne:
przeptukac gtowice zgodnie z procedurg czyszczenia.

14. Jezeli urzgdzenie nie jest uzytkowane, nalezy
odtgczyC je od sieci. .

15. Przed czyszczeniem urzadzenie nalezy odigczy¢
od gniazda elekirycznego. Przed przystgpieniem
do czyszczenia urzadzenia, a w zZwigzku z tym
przed zdejmowaniem i zaktadaniem jakichkolwiek
elementow, urzadzenie nalezy pozostawi¢ do ostyg-
niecia. Nie nalezy czysci¢ urzgdzenia na mokro
ani nie nalezy go zanurza¢ w jakimkolwiek ptynie.

Nie nalezy czysci¢ urzadzenia pod biezgcg wodg.
Nie nalezy czysci¢ urzadzenia za pomocg Srodkow
czyszczacych. Urzgdzenie nalezy czysci¢ za pomocg
migkkich ggbek/szczotek. Zbiornik na wodg powinien
byc czyszczony wyciorem do butelek dla dzieci.

16. Nie wolno wigcza¢ urzadzenia obréconego do gég/ dnem.

17. Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy
czas, np. przez okres wakacji itp., nalezy je oproznic,
wyczysScic i od’falgzyc od zrodta zasilania. Przeptukac

rzed uzyciem. Przed ponownym rozpoczeciem uzyt-
owania nalezy przeprowadzi¢ cykl ptukania.

18. Nie wytgczac urzadzenia w czasie procesu usuwa-
nia kamienia. Zbiornik na wode nalezy przeptukac,
a urzadzenie wyczysci¢, aby usung¢ wszelkie
pozostatosci srodka do usuwania kamienia.

1
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19. Wszelkie prace, poza zwyklym uzytkowaniem, czysz-
czeniem i konserwacjg, mogg byC wykonywane wy-
tacznie przez punkty obstugi klieniow autoryzowane za
posrednictwem infolinii NESCAFE DOLCE GUSTO. Nie
zatyka¢ otworéw urzgdzenia i nie demontowac go.

20. W razie intensywnego uzytkowania, bez przerw niezbed-
nych na ostygniecie, urzadzenie wytgczy sig na pewien czas,
a czerwona lampka kontrolna bedzie migac. Ma to na celu
ochrone urzadzenia przed przegrzaniem. Aby urzadzenie
mogto ostygnag, nalezy wytaczy¢ je na 20 minut.

21. Nie uzytkowac urzadzenia z uszkodzonym przewodem

lub wtyczka. Jezeli przewdd za_silajacy%'ast uszkodzony,
aby zapobiec zagrozeniu, musi on zosta¢ wymieniony
rzez producenta, jego przedstawiciela serwisowego
ub przez inng osobe o podobnych kwalifikacjach. Nie
uzytkowac urze}gzenla, ktdre funkcjonuje nieprawidtowo
lub zostato w jakikolwiek sposdb uszkodzone. Natychmi-
ast odigczy¢ przewdd zasllajgey. Uszkodzone urzadzenie
nalezy przekazac do najblizszego punkiu serwisowegp,
autoryzowanego za posrednictwem infolinii NESCA
DOLCE GUSTO.

22. \Wykorzystywanie akcesoriow niezalecanych przez
producenta urzadzenia moze byC przyczyng pozaru,

orazenia prgdem elektrycznym lub obrazen u ludzi.

23. Nalezy zwrocic uwage, aby przewdd nie pozostawatw
kontakcie z gorgcymi powierzchniami lub ostrymi b[ze?aml.
Nalezy zwroci¢ uwage, aby przewod nie zwisat z
krawedzi stotu lub lady (ryzyko potknigcia). Nie doty-
ka¢ przewodu mokrymi rekoma. .

24. Nie umieszczac go na rozgrzanych palnikach ga-
zowych lub elektrycznych, badz tez w ich poblizu,
ani w rozgrzanym piekarniku.

25. W celu odigczenia, nalezy WYLACZYC urzadzenie, a nastep-
nie odigezyC wiyczke od gniazda elekirycznego. Nie odigezac
urzadzenia od zrodka zasliania, ciggnac za przewod.

26. Glowice do parzenia nalezy zawsze zamyka¢ uchwytem
kapsutek. Nie nalezy wysuwac uchwytu kapsutek do chwil,
az lampka kontrolna przestanie migac. Jezeli uchwytdo
kapsutek nie zostat wsuniety, urzadzenie sie nie uruchom.

27. Jezeli w trakcie cyklu przygotowywania napoju
dzwignia pozostaje otwarta, moze dojs¢ do opar-
zenia. Nie nalezy podnosi¢ dzwigni do chwili, az
lampki kontrolne na maszynie przestang migac.

28. W czasie przygotowywania napoju nie nalezy umie-
szczac palcow pod wylotem kawy.

29. Nie dotykac igly gtowicy do parzenia.

30. Nie przenosi¢ urzadzenia, rzymajac go za glowice do parzenia.
12

31. Uchwyt kapsutek wyposazony jest w magnesy trwate. Nie
nalezy zbliza¢ uchwytu do urzgd_z_eh lub przedmiotow, np.
kart kredgto ch, pamigci USB i innych nosnikow danych,
kaset wideo, telewizorow i monitoréw komputerowych
CRYT, zegarow mechanicznych, aparatow stuchowych i
gtosnikow, poniewaz pole magnetyczne moze spowodo-
wac ich uszkodzenie. W prz?(/padku 080b Z rozrusznikami:
nie zbliza¢ uchwytu kapsutek bezposrednio do miejsca, w
ktorym znajduje sig rozrusznik.

32. Krotki przewdd zasilajacy jest dostarczany w celu
zapobiegnigcia niebezpieczenstwu zwigzanemu z
zaplataniem sig lub potknigciem sig o jego dituzszg
wersje. Mozliwe jest uzywanie przediuzaczy, jezeli
zachowana jest przy tym nalezyta ostroznosc.

33. Jezeli gniazdo elektryczne nie odpowiada wtyczce
urzadzenia, wtyczke nalezy wymieni¢ na odpowied-
ni typ w centrum obstugi klienta aytoryzowanym za
posrednictwem infolinii NESCAFE DOLCE GUSTO.

34. Opakowanie %onano z materiatow nadajacych sie do
przetworzenia. W celu uzyskania szczegotowych informa-
cji na temat recyklingu, nalezy skontaktowac sig z wtasci-
wym urzedem / administracjg lokalng. Do produkcji tego
urzadzenia wykorzystane zostaty cenne materiaty, ktore
mg(?%(zostaé odzyskane i przetworzone wtomie.

35. Dodatkowe informacje na temat uzytkowania urzadzenia sg
dostc?pne w instrukdji uzytkownika na stronie www.dolce-gusto.
com lub pod numerem infolinii NESCAFE DOLCE GUSTO.

TYLKO NA RYNKI EUROPEJSKIE:

36. Urzadzenie (oraz przewdd elektryczny) powinno by¢
ustawione z dala od dzieci w wieku J)Ohliej 8 lat.
Dzieci nie powinny bawic sig urzgdzeniem.

37. To urzagdzenie moze by¢ uzywane leﬂ/%aczni.e pod
nadzorem i zgodnie z instrukcjg uzytkowania: 1. pr-
zez dzieci w wieku od 8 roku zycia; 2. przez osoby, o
ogranlczoneé Sprawnosci fIZKCZI’leJ,_ sensorycznej cz
umystowej; 3. przez osoby, ktdre nie posiadajg wiedzy
i doswiadczenia w jego uzytkowaniu. Czyszczeniei
konserwacja nie moze byC wykonywana przez dzieci
do 8-go roku zycia oraz przez dzieci powyzej 8-go
roku zycia bez niezbednego nadzoru.

Urzadzenieomakomslgrn;eﬁjgodnie.zdy.rekl)?NQZOO?/%/EC,
mEizéwHi umé;jtogo.k?l? m'\ﬂggynat?nrenleluzlgw
frybieecou iecalyczaspobiéraptad‘()(?A lgodz.).
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an non3BaHe Ha efiekKTpn4ecku ypegu, BUHaru Tpﬂ6Ba Aa ce cna3Bat OCOHBHU nMpeanasHn MepKu,
BKIHO4YUTETHO CreaHOoTO:

1.
2.

lNpodyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMK 1 3anaseTe Tean
VHCTPYKLMKM 3a 6e30MacHOCT. 5
Csbp3BaliTe ypeaa camo KbM KOHTAKT, KOWTO €
3a3eMeH. HanpexxeHnerto Ha mpexara Tgﬂ6Ba fa
Obe CbLIOTO, KaKTO € NOCOYEHO Ha habpuyHaTta
Tabena. Ynotpebara Ha HenpaBusiHa Bpb3ka e
aHynunpa rapaHumsTa n Moxe da 6bae onacHo.
Toanypen e npeHasHaHeH 3a rorasaHe Camo B IOMAK/HCTEA,
ToW He e NpeHasHaqeH 3a NOr3BaHe B CrieHTE Cilysam U
rapaHuvisiTa Hama fa 6bae npunoxviva 3a:
KYXHEHCK/ NOMELLIEHNS B Mara3vHu, ocpucu n
paboTHN NOMELLEHNS;
hepmy;
OT KIMEHTW B XOTENW, MOTENW 1 APYr NOMELLEHNS
32 XWUINWLLHO HacTaHsIBaHe;
MecCTa 3a HacTaHsiBaHe C Nerfo 31 3aKycKa;
BawwmsaTt ypen e npegHasHayYeH caMo 3a AOMaLUHO
g%&gaHe Ha 3aKpUTO NPU HaAMOpPCKa BUCOMMHA Moz
M.
B cnyyait Ha HenpaswnHa ynotpeba unm HecnassaHe
Ha MHCTPYKUMMTE, NPOU3BOAUTENSAT HE HOCK
OTFOBOPHOCT, rapaHLyusiTa Hama Aa 6bae npunoxvma.
W3nonagante camo kancynu NESCAFE DOL-
CE GUSTO. Bcsika kancyrna e npoekTpaHa 3a
rofrotoBKa Ha nepeKTHa YaLla kade, 1 He Moxe
Aa bbAe n3norn3saHa NnoBTOpHO. He oTcTpaHsBaiiTe
ropeLLm Kancynm ¢ pbka. anonssaiite pbkoxeaTku
WInn 3axXBaTHO NPUCTIOCOGneHNe.
BuHar uanonasaiite 1031 yper Ha nrocka, craburHa,
YCTOM4MBA Ha FropeLLHA NMOBLPXHOCT, Aarned oT
M3TOYHULIM Ha HarpsiBaHe U MPLCKW BOAA.
3a fjia npeanasuTe OT noxap, enekTpruyeckyt yaap u
HapaHsiBaHe Ha nyua, He NoTonsiBanTe 3axpaHBaLLmA
Kaben, LLierncena unv ypega BbB Bofa Uiv apyra
TEYHOCT. HMKora He nunaunTe 3axpaHBsaLuma Kaben ¢
MOKpM pbLie. He npenbnsaite BOOHUSA pe3epeoap.
B cnyyan Ha aBapusi, OTCTpaHeTe He3abaBHO
LLiencena OT KOHTaKTa.
Heobxoauwmo e HabrnoaeHwe, Koraro ypeabT ce
u3nonasa 6rm13o go Aeua. CoxpaHsisauTe ypeda /
3axpaHBaLLms Kaben / gbpkada 3a kancynum ganed
OT JOCTbMa Ha aeua. [evara Tpsibsa aa 6uaar
HalnogasaHK, 3a ja Ce OCUTypu, Ye Te He TV UTpasT C
ypena. Hukora He octaesTe ypeada 6e3 Haazop, 4oKaTo
MPUrOTBSAITE HaNUTKa.

10. Tosu ypen He e NpefHa3Ha4eH 3a rnornssaHe oT Aela unm
NMLA 'C HaManeH1 QU3NYHN, CEH30PHM UM MEHTaITHM
CrOCOBHOCTM, UK NUNCA Ha ONUT Y 3HaHWS!, OCBEH aKo Te
He ca HabnodaBaHy U MHCTPYKTVPaHW MO OTHOLLIEHNWE
MOI3BaHETO Ha ypeaa OT OT JIULIETO, OTFOBOPHO 3a
TIXHaTa 6e30nacHoCT. Jinuata, KOMTO UMaT OrpaHUYEeHs
UMW He pasbupart paboTata 1 Non3BaHETo Ha TO3W ypen,
TpsibBa MbPBO 3a MPOYETAT W HAMLIHO Aa pasbepar
CbObPXaHMETO Ha HAapPBbYHYIKA 3a NOM3BaHE W KOraTo e
MOOXOOALLO Aa NOTLPCAT AOMBIHUTENHW HAMBTCTBYSA 33
paboTara 1 NMon3BaHeTo Ha ypeaa OT NULIETO, OTFOBOPHO
3a TsixHaTa 6e30nacHoCT.

11. He usnonaeaiite ypena 6e3 Tabnunykara 3a oTTn4aHe,
OCBEH KOraTto M3rorniasare MHOrO BICOKa Yalla. He
13Mor3BanTe ypeaa 3a 3arpsiBaHe Ha Boaa.

12. o 30paBOCIOBHN NPUYMHW, BUHAM MThIHETE
pe3epBoapa 3a Boda C NpsicHa nuTenHa Boaa.

3. Cnen ynotpeba Ha ypefa, oTcTpaHsiBainTe 3
Karcyrara 1 rov1cTeanTe abpaqa. Vsnpassante
¥ nofdcyLaBainTe Tabnmnykara 3a oTTu4aHe u
OTAENEeHVETO 3a Kancynu exeaHesHo. [Motpebutenu,
aneprM4Hn KbM MIiedHU NpoayKTv: Misnnakeanre
rriaBara CbITlacHO npoueaypara 3a No4MCTBaHe.

14. Korato He ce nonasea, U3KMYBamTe OT KOHTaKTa.

15. V3knouBanTe OT KOHTaKTa npu noYMcTBaHe.
OcrtaBeTe aa ce oxnaam npeam aa nocra.sTe unm

asrnobssare YacTtu, Npeam YnCTeHe Ha ypega.

MKOra He NoYMCTBaNTE C BOAA M HE noTansmuTe
ype[a B KaksaTo U [ja € Te4HOCT. Hukora He
noymncTBaiiTe ypeada ¢ Tevalla soga. Hukora He
V3Mos3BanTe paspeamnTent 3a noYncTBaHe Ha
ypeqa. [NouncTeanTe ypeaa camo ¢ NoMoLLTa Ha
rbou/yeTkn. BogHust pesepeoap Tpsibea Aa 6bae
MOYMCTBAH C YeTKa 3a 6ebeLuku ByTunku.

16. Hukora He nocTtaesiiTe ypena HaobpaTtHo.

17. [py NPOOBLIPKUTENHO OTCHCTBE, BaKaHLWW 1 M., YpeObT
Wﬂ&@ [a Gbe 13npassaH, NOHCTBAH 1 M3KITOHBaH.

3MUIATE Npeav MOBTOPHa yroTpeba. Vssbpluete
MPOMVIBEH LK1 MPEIV MOBTOPHA YO Ha ypeza.

18. He vakrtoqBaiiTe ypera ro Bpeme Ha npoLieca 3a
OTCTpaHsBaHe Ha Hakvn. [NpomuiATe ¢ Boaa pesepBoapa 1
rodmcTETe Ypeaa, 3a a OTCTPaHUTE BCUYKM OCTaTbLM OT
rpenapar 3a NOYNCTBaHe Ha HaKu.

13



A € MMpenopbku 3a CUrypPHOCT

19. Beyykv onepaumm, No4McTBaHe M NOAAPHXKKA,

20.

21.

22.
23.
24.
25.

20.

27.

28.

29.
30 Hvikora He HoceTe ypeqa 3a ITiaBata 3a U3aBakIaHe.

14

pasnu4HM OT HopMmarHara ynotpeba, Tpsibea aa 6baar
W3BbpLLIBaHY OT Cried-npoaakoeH cepsi3, ogobpeH
or ropetuara nmHua Ha NESCAFE DOLCE GUSTO.
He pasrnobsisaiiTe ypeaa 1 He NOCTaBAUTE HULLO B
OTBOPUTE My.
B cnyyaii Ha UHTEH3mBHa ynoTpeba 6e3 AoCTaTbyHO
BpeMe 3a OXraxaaHe, BPEMEHHO ypeabT Lue crpe Ja
(pyHKLMOHMPa KaTo YepBeHaTa MHAMKaTopHa namMna
Le mura. Toea e ¢ Len npeanassaHe Ha ypeaa ot
nperpsiBaHe. Vskntodete ypeaa 3a okorno 20 MyuHyTK, 3a

a ro3sonuTe a ce oxragw.

€ BKITO4BAITE KaKBUTO 1 4a € Ypeam C noBpeaeHm
3axpaHBaLLm kabenm uri LLerncen. AKo 3axpaHBaLLmAT
kaben e noBpeaeH, Tov TpsioBa Aa Gbae CMEHEH OT
MPOU3BOAMTENS, HETOB CEPBU3EH areHT N nodobHoO
kBarmmUMpaHy ua ¢ ormes M3bsirBaHETo Ha
prickoBe. He nyckanTe ype[, KOUTO € HensnpaBeH uin
e 61N NoBpeaeH Mo KakbBTO M Aa € HauvH. HesabasHo
W3KITKoMETE 3axpaHBalLLyA kaber. BupHeTe noBpeaeHmaT
ypen B Haii-6nmakis OTO§I/I3I/I aH CepBY13, onobpeH ot
ropetuara mHua Ha NESCAFE DOLCE GUSTO.
Ynotpebarta Ha akcecoapHy nMpUcnocobneHust, He
npenopbYaHM OT NPOV3BOOMUTENS Ha Ypeaa Moxe Aa
ﬂoaene [0 1OXap, eNeKTPUYecKV yaap Ui HapaHsisaHe.

le ocTaBsTe kabera fa ce 3akaqa B pbba Ha Maca i noT,
WV 4a JOKOCBA FOPELLM MOBBPXHOCTV U OCTPb pbbose. He
rlo3BONIABaITE Ha Kaberia fa Ce Knatu (puck ot npeobpbLLaHe).
Hukora He [JokocsaliTe kabena C MOKpH pbLiE.
He nocrassiiTe BbpXy Uiy 6rv3o 40 ropeLLm rasosm Uin
EMEKTPUYECKV TOPENKN, Un HarpsTa dypHa.
3a fa paskauute, 3aBbpTeTe OyToHa 3a BKIHOYBaHE
B noavums OFF, cnen ToBa oTCTpaHeTe Luencena ot
KOHTaKTa. He v3kIiiouBaiTe ¢ abpraHe Ha kaberna.
BuHarv 3aTBapsiiTe rmasara 3a u3BaxaaHe, 3ae0Ho C
[bpxaya 3a karcynu. He obpnarite Obpada 3a kancynu
np%qm MHOVKaTopa Ja crpe Aa Myra. YpeabT HaMa aa
paboTK, aKo Abpada 3a Karncyrm He e BkapaH.
AKo 110CTa € OTBOPEH M0 BpeME Ha MPUIOTBAHE Ha HANUTKX,
MOXe [1a Ce Mosyuu kuneHe. He abpnaiTe Harope 10cTa,
rpeav iamnara Ha MalLmHaTa fja cripe ja mura.

€ NoCTaBsANTe NPBLCTUTE C1 Mo M3BOAA MO BpEME Ha
MPUrOTBAHE Ha HaNUTKM.

e [JOKOCBalTe 1rmara Ha rmasara 3a U3BaxaaHe.

[IbpxaqbT 3a Karcynv e 06opyasaH ¢ NoCTOsHHM
MarHuTL. M13bsrsaiTe nocTaBsHETO Ha Abpikada 6rmso
[0 NPEOMETH, KOUTO MoraT Aa Gbaat NoBpeaeHu

32.

33.

35.

36.

31.

OT MarH1THOTO NOfie, Hanp. KPEAUTHM KapTu, usb
naMeTu 1 Apyrv YCTPOWCTBA 3a AaHHW, BUAEO NEHTH,
TENEBU3MOHHY 1 KOMMKOTBPH MOHUTOPY C TPBOW,
MEXaHWYH YaCOBHULI, MOMOLLIHM CPEACTBa 3a CliyXa U
BMCOKOrOBOPUTENN.

[MaumeHT ¢ nevicMerkbpu 1nn aecmnbpunaropu:

He Hacou4BaiTe abpaya 3a Karcysiv AMPEKTHO KbM
nevicMenkbpa unu aedombpunaropa.

lNpenocTaBeH e KbC 3axpaHBalL, kaben ¢ ornes
HamarnsiBaHe Ha pyvicka OT OnnuTaHe Ha kabena n
npeobptLuaHe Ha ypeaa. Morat ga 6baat 13non3ssaHn
YOBIDKATENM, aKo ToBa Bbe HanpaBeHO BHUMATESHO.
AKo KOHTaKTa He CbBraja C kabena Ha ypeaa, CMeHeTe
kabena ¢ nogxoasiy ot criea-npoaakOeHVs cepBragH
LEHTBP, 0pobpeH ot ropeluata nnHns Ha NESCAFE
DOLCE GUSTO.

. OnakoBkara e M3pa60TeHa OT peuuKnmpyemm

marepuani. CBbpXKeTe C MeCTHWTE BracTu / obLumHa
3a JOMbTHUTENHA MHGOPMALIWSt OTHOCHO NporpamMumTe
3a peuvknnpaHe. Bawwvst ypen cbabpka LeHHM
martepuanii, Kouto Morar Aa 6baaT Bb3CTaHOBEHM MK

ELMKIMPaHW.

a [JOMbITHUATENHW HACOKV OTHOCHO MOM3BaHETO Ha Ypena,
HarnpaBeTe CripaBka B Hapb4HVMKA 3a ynotpeba unn Ha
www.dolce-gusto.com, uim ce pbageTe Ha HOMepa Ha
ropeLuata nmHusa Ha NESCAFE DOLCE GUSTO.

CAMO 3A EBPOINENCKWUTE MA3APH:
CobxpaHsiBaiiTe ypeaa v kabena Ha Mecta, HeLOCTBIMHM
3a Jela Ha Bb3pacT no-marko ot 8 roavHu. [leliara He
TpsibBa Aa Ccv UrpastT ¢ ypeaa.

0311 ypen, MOXe Aa Ce 13roriasa OT Jela Ha Bb3pacT
Hag 8 roaMHM 1 N1LA C orpaHnYeHn GU3NYECKN, CETUBHM
UM YMCTBEHM CrIOCOBHOCTM MW NWNCa Ha OnuT 1
MO3HaHWA, ako ca Nog HAA30pP UM UHCTPYKTUPaHW
OTHOCHO M3r0r13BaHETO Ha NpoayKTa o besonaceH
Ha4vH 1 aKo Te pasbupar ornacHocTuTe. [NouncTeaHe 1
noagpwbXKKa OT Aa He Ce MpaBy OT AeLla, OCBEH ako Te ca
no-ronemm Ot 8 roguHU 1 ca nog Haz3op.

Ha To31 ypen ca nocTaBeHmn ETUKETU ChITTaCcHO

esponevicka upektnsa 2002/96/EO, 0THOCHO M3Mon3BaHu
EMEKTPUYECKN 1 enekTpoHHn ypeau — WEEE). [upextuata
onpeens pamkarta 3a BpblUaHe 3a peLvkvpaHe Ha
V3nonaBaHn ypeau, npurioxuma B EC.

Mons nvaiTe npeasua, Ye ypeaa usnorasa
enexTpn4ecTBo, Jopu B eko pexxum (0,4 W/uac).



@@ Masuri de siguranti

La utilizarea aparatelor electrice, respectati intotdeauna masurile elementare de siguranta, inclusiv urmatoarele:

1. Cititi toate instructiunile si pastrati aceste instructiuni
de siguranta.

2. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare.
Tensiunea refelei trebuie sa coincida cu tensiunea
inscriptionata pe placuta cu date tehnice ale aparatulul.
Utilizarea unel conexiuni incorecte poate fi periculoasa
si conduce la anularea garantjei.

3. Acest aparat este proiectat numai pentru uz casnic.
Nu este destinat utilizarii in urmatoarele medii, iar
garantia nu se aplica pentru:

- utilizarea in bucatariile amenajate pentru personalul
din magazine, birouri si alte medii de lucru;

- utilizarea in cadrul fermelor;

- utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte
unitati de tip rezidentjal;

- utilizarea in unitati care ofera servicii de cazare si mic dejun;

4. Acest aparat electrocasnic este menit pentru utilizarea
casnica, in cadrul locuintei, doar la o altitudine sub
3400 m.

3. In cazul utilizarii inadecvate sau a nerespectarii
instructiunilor, producatorul nu isi asuma nicio raspun-
dere, iar Fgé\ran’;ia nu se aplica. Utilizati numai capsule
NESCAFE DOLCE GUSTO. Fiecare capsula este
destinata prepararii unei cesti perfecte si nu poate fi
reutilizata. Nu scoateti capsulele fierbinti cu mana.
Folositi suportul de capsule.

6. Utiizati aparatul pe o suprafatd platd, stabila, rezistentd la
caldura, departe de orice sursa de caldura sau stropi de apa.

7. Pentru a asigura protectia impotriva incendiilor, electrocu-
tarii si ranirii persoanelor, nu scufundati cablul de alimen-
tare, stecherul ori aparatul in apa sau alte lichide. Nu
atingeti niciodata cablul de alimentare cu mainile ude. Nu
umpleti rezervorul de apa peste nivelul maxim admis.

8. In caz de urgenta, scoateti imediat stecherul din
priza de alimentare.

9. Seimpune o supraveghere stricta in cazul in care aparatul
este utilizat in apropierea copiilor. Nu Iasatj la indemana
copiilor aparatul / cablul de alimentare / suportul capsulei.
Copiii trebuie suprave?'heati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul. Nu Iasati niciodata aparatul nesuprave-

heat cand preparatj o bautura.

10. Aparatul nu este destinat utilizarii de catre copii sau
persoane cu capacitalj fizice, senzoriale sau mentale

reduse sau de catre persoane lipsite de experienta sau
de cunostinte, numai daca sunt supravegheate sau
instruite asupra utilizarii aparatului de catre persoana
care raspunde de siguranta acestora. Persoanele

cu capacitate de intelegere limitata sau cele care nu
inteleg modul de functionare si de utilizare a acestui
aparat, mai intai vor citi atent si vor intelege continutul
acestui manual de utilizare si, daca este cazul, vor
primi o indrumare suplimentara de la persoana care
raspunde de siguranta lor.

11. Nu utilizatj aparatul fara tavita pentru picatur i fara cT;\rliIa-
jul acestela, decat daca folosif] o cana foarte inalta. Nu
utilizati aparatul pentru a prepara apa calda.

12. Din motive de sanatate, intotdeauna umpleti rezer-
vorul de apa numai cu apa potabila proaspata.

13. Dupa utilizarea aparatulul, indepartat] intotdeauna
capsula si curatati suportul capsulei. Goliti si curatati
tavita pentru picaturi si suportul capsulei in fiecare
zi. Utilizatori alergici la produsele lactate: Clatiti capul
aparatului respectand procedura de curatare.

14. Scoateti aparatul din priza in cazul in care nu il utilizatj.

15. Scoateti aparatul din priza inainte de a- curata. Lasat
aparatul sa se raceasca inainte de a- monta sau de
a-i demonta accesoriile sau inainte de a- curata. Nu
curatati niciodata aparatul cu apa si nu- introduceti
niciodata in lichid. Nu curatati niciodata aparatul cu apa
de la robinet. Nu folositi niciodata detergenti pentru a
curé}a aparatul. Curatati aparatul folosind numai un bu-
rete /o perie moale. Rezervorul de apa trebuie curatat
cu o perie pentru biberoane.

16. Nu intoarcetj aparatul cu susul in jos.

17. In cazul in care plecatj pentru o perioada de timp inde-

lungata, de exemplu, in concediu etc. aparatul trebuie

goltt, curatat si scos din priza. Clatiti-l inainte de reutiliza-
re. Efectuatj intregul ciclu de clatire inainte de a reutiliza
aparatul.

u opriti aparatul in timp ce se desfagoara procesul de de-
tartrare. Clatitj rezervorul de apa si curatati aparatul pentru
a indeparta orice reziduuri ale agentului detartrant.

19. Orice operatjune, de curatare i Tntreﬁinere diferite de
cele uzuale vor fi efectuate de centrele de service agrea-
te de NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline. Nu demonta-
{i aparatul si nu introducetj nimic in orificiile acestuia.

18.

15



m & Masuri de siguranta

20.In cazul in care aparatul este utilizat intens, fara a-i se

acorda un timp de racire suficient, aparatul se va opri

temporar din funcfiune, iar indicatorul de culoare rosie

va lumina intermitent. Acest fapt se petrece pentru a

va proteja aparatul de supraincalzire. Opriti aparatul

timp de 20 de minute pentru a-l lasa sa se raceasca.

Nu utilizatj un aparat care are cablul de alimentare sau

stecherul deteriorat. Pentru a evita orice pericol, in ca-

zul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de catre producator, agentul acestuia
de service sau alte persoane cu calificare similara. Nu
folositi un aparat care func%ioneazé anormal sau care

a fost deteriorat in vreun fel. Scoateti imediat cablul

de alimentare din priza. Returnati aparatul deteriorat

la cel mai apropiat centru de service autorizat NE-

SCAFE Dolce Gusto Hotline.

22. Folosirea unor accesorii nerecomandate de catre
producatorul aparatului poate conduce la incendii,
electrocutari sau ranirea persoanelor.

23. Nu lasatj cablul de alimentare sa atarne peste
marginea mesei sau a tejghelei, ori sa se atinga de
suprafete fierbinti sau muchii ascutjte.

Nu lasati cablul de alimentare sa atarne (risc de im-
piedicare). Nu atingeti niciodata cablul de alimentare
daca aveti mainile ude.

24. Nu asezali aparatul pe sau in apropierea unui arza-
tor electric sau cu gaz, ori intr-un cuptor incalzit.

25. Pentru a-| deconecta, rotiti intrerupatorul in pozitia
OFF (stins), apoi scoateti stecherul din priza din
perete. Nu trageti de cablul de alimentare pentru a
deconecta aparatul.

26. Inchidetj intotdeauna clapeta de blocare cu supor-
tul capsulei. Nu indepartati suportul capsulei, daca
indicatorul lumineaza intermitent. Aparatul nu fun-
ctioneaza in cazul in care suportul capsulei nu este
inserat.

27. Exista risc de oparire in cazul in care maneta este
deschisa in timpul ciclului de preparare a bauturii.
Nu trageti de maneta, daca indicatoarele de pe apa-
rat lumineaza intermitent.

28. Nu atingeti priza pe durata prepararii bauturii.

29. Nu atingeti acul clapetei de blocare.

30. Nu transportati niciodata aparatul tinandu-I de clape-
ta de blocare.

31. Suportul capsulei este echipat cu maigne;i permanentj.
Evitati amplasarea suportului capsulei langa aparate

21.
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sau obiecte care se pot deteriora prin magnetizare,
de ex., carti de credit, unitati USB si alte dispozitive
informatice, casete video, televizoare sau monitoare
de calculator cu tub catodic, ceasuri mecanice, apa-
rate auditive si boxe. Pacientii cu pacemaker (stimu-
lator cardiac) sau defibrilator: Nu {ineti suportul de
capsule direct deasupra unui pacemaker (stimulator
cardiac) sau defibrilator.

32. Pentru a reduce riscul de incurcare a unui cablu
lung sau de impiedicare de acesta aveti la dispozitie
un cablu de alimentare scurt. Se poate folosi un
cablu prelungitor mai IunP, dar cu atentie.

33. In cazul in care stecherul aparatului nu se potriveste
cu priza de alimentare, stecherul trebuie inlocuit cu
un tip adecvai de catre un centru de service autori-
zat NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline.

34. Ambalajul este realizat din materiale reciclabile.
Pentru informatji suplimentarea privind programele
de reciclare, contactati consiliul / autoritatea locala.
Aparatul dumneavoastra contine materiale valoroa-
se care pot fi recuperate sau reciclate.

35. Pentru o consultanta suplimentara privind modul de
utilizare a aparatului, consultati manualul utilizatorului
de pe www.dolce-%usto,.com sau sunati la numarul de
telefon direct NESCAFE DOLCE GUSTO.

NUMAI PENTRU PIETELE EUROPENE:

36. Nu lasati aparatul si cablul sau la indemana copiilor
sub 8 ani. Copiii nu trebuie sa se joace cu acest
produs

37. Acest produs poate fi utilizat de copiii de peste 8 ani
sau persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta daca sunt
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea
aparatului intr-o maniera sigura si daca inteleg pe-
ricolele implicate. Curatarea si mentenanta nu vor fi
realizate de catre copii decat daca au peste 8 ani si
sunt supravegheatj.

Acest agarat este etichetat conform Directivei europe-
ne 2002/96/EC privind deseurile din echipamentele
electrice si electronice — WEEE). Directiva stabileste
cadrul pentru refolosirea si reciclarea aparatelor uzate
aplicabila in intreaga UE. Va rugam, fitl atenti deoare-
ce aparatul consuma curent electric (0,4 W/h), chiar gi
atunci cand se afla in modul ecologic.



@ Varnostna opozorila

Kadar uporabljate elektrine aparate, je vedno potrebno upostevati osnovne varnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:

1.
2.

Preberite vsa navodila in uposStevajte varnostne
napotke.

Aparat prikljuCite le na glavno vticnico, ki je ozemlje-
na. Glavna napetost mora biti enaka kot podatki

na tipski tablici. Uporaba nepravilne povezave bo
razveljavila garancijo in je lahko nevarna.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v gos-
podinjstvih. Ni namenjen za uporabo v naslednjih
podrocjih, in garancija ne bo veljala za:

kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih;

turisticnih kmetijah;

uporabo s strani gostov v hotelih, motelih in drugih
stanovanijskih okoljih;

okolja s prenocitvijo in zajtrkom;

VaSa naprava je namenjena samo za domaco upo-
rabo in na nadmorski visini pod 3400 m.

V primeru neprimerne uporabe ali neupostevanja
navodil, proizvajalec ne prevzema nobene odgovor-
nosti in garancije. Uporabljate le kapsule NESCAFE
DOLCE GUSTO. Vsaka kapsula je zasnhovana za
pripravo idealne skodelice in je ni mogoce ponovno
uporabiti. VroCih kapsul ne odstranjujte z roko. Upo-
rabite roCaje ali gumbe.

Aparat vedno uporabljajte na ravni, stabilni delovni
povrsini, ki je odporna na vro€ino ter stran od virov
vrocine ali skropljenja vode.

Za zasCito pred pozarom, elektricnim Sokom ali po-
Skodbo oseb prikljucnega kabla, vtikaCev ali aparata
ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino. Elektrine-
ga kabla se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
prenapolnite rezervoarja za vodo.

V nujnem primeru vtikac€ takoj odstranite iz elek-
tricne vticnice.

V primeru uporabe aparata v bliZini otrok je potre-
ben skrben nadzor. Aparat/elektricni kabel/drzalo
kapsul hranite izven dosega otrok. Otroke je potreb-
no nadzorovati, da se prepriCate, da se ne igrajo z
aparatom. Aparata med pripravo napitka nikoli ne
pustite brez nadzora.

10. Ta aparat ni namenjen za uporabo s strani otrok ali
oseb, ki imajo omejene fizicne, gibalne ali duSevne
sposobnosti ali pomanjkanje izkuSen;j in znanja,
razen Ce so nadzorovane ali poucene o uporabi
aparata s strani osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost. Osebe, ki imajo omejeno razumevanie ali
ne razumejo upravljanja ali uporabe tega apara-
ta, morajo najprej prebrati in popolnoma razumeti
vsebino uporabnidkega prirocnika in kjer je potrebno
poiskati dodatna navodila za njegovo obratovanje in
uporabo pri osebah odgovornih za njihovo varnost.

11. Aparata ne uporabljajte brez pladnja in mreze za
kapljice, razen kadar uporabljate zelo visoko skodelico.
Aparata ne uporabljajte za pripravo vroCe vode.

12. 1z zdravstvenih razlogov rezervoar za vodo vedno
napolnite s svezo pitno vodo.

13. Po uporabi aparata vedno odstranite kapsulo in
oCistite drzalo kapsule. Pladenj za kapljice in poso-
do za kapsule dnevno izpraznite in ocistite. Uporab-
niki alergi¢ni na mle¢ne izdelke: Glavo splaknite v
skladu s postopkom ¢is¢enja.

14. Aparat odklopite iz glavne vti¢nice, kadar aparat ni v
uporabi.

15. Pred CiS€enjem kabel izvlecite iz glavne vticni-
ce. Pred CiS€enjem aparata, pustite, da se le-ta
ohladi preden nadenete ali snamete katere-
ga od delov. Nikoli ne Cistite na mokro ali ne
namakajte aparata v nobeno tekocCino. Aparata
nikoli ne Cistite pod tekoCo vodo. Za CiSCenje
aparata nikoli ne uporabljajte Cistilnih sredstev.
Aparat Cistite le z uporabo mehkih gob/3cetk.
Rezervoar za vodo Cistite s S€etko za otroSke
steklenicke.

16. Nikoli ne obracajte aparata na glavo.

17. Ce ste odstotni dlje ¢asa, na poCitnicah, itd. je aparat
potrebno izprazniti, ocistiti in odklopiti. Pred ponovno
uporabo aparata izvedite cikel splakovanja.

18. Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna apara-
ta ne izklapljajte. Splaknite rezervoar za vodo in oGistite
aparat, da se izognete morebitnim preostalim ostankom
sredstva za odstranjevanje vodnega kamna.

17
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19. VsakrSen postopek Cid¢enje ali nega drugacna
od normalne uporabe mora biti opravljen s strani
poprodajnega servisnega centra, ki ga je odobril
NESCAFE DOLCE GUSTO. Ne razstavljajte apara-
ta in ne vstavljajte niCesar v odprtine.

20.V primeru intenzivne uporabe brez dovolj Casa za

hlajenje bo aparat zaCasno prenehal delovati in rde-

Ca kontrolna lucka bo utripala. To bo aparat zascitilo

pred pregrevanjem. Aparat izklopite za 20 minut in

pustite naj se ohladi.

Ne uporabljajte aparata, ki ima poSkodovan kabel

ali vtika€. Ce je oskrbovalni kabel poSkodovan,

mora biti zamenjan s strani proizvajalca, njegovega
servisa ali podobnega kvalificiranega osebja, da

se izognete nevarnostim. Ne upravljajte nobenega

aparata, ki ne deluje pravilno ali je bil poSkodovan

na kakrSen koli nacin. Takoj izvlecite kabel. Posko-
dovan aparat vrnite v najblizji pooblascen servisni
center, ki ga je odobril NESCAFE DOLCE GUSTO.

22. Uporaba pripomockov, ki jih ni priporo€il proizvaja-
lec, L!)ahko povzroCi pozar, elektricni Sok ali poSkodbe
oseb.

23. Ne pustite, da bi kabel visel ez rob mize ali pulta ali
da bi se dotikal vroCih povrsin ali ostrih robov.

Ne dovolite, da bi kabel visel (nevarnost spotikanja).
Kabla se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.

24. Ne polagajte ga na ali v blizino vroCega plina ali
elektricnega grelca ali v ogreto pecico.

25. Za prekinitev povezave, izklopite gumb za vklop/
izklop, potem odstranite vtikac iz vtiCnice. Ne izklapl-
jajte aparata z vleCenjem kabla.

26. Vedno zaprite ekstrakcijsko glavo z drzalom kap-
sule. Ne izvlecite drzala kapsule preden indikator
ne preneha utripati. Aparat ne bo deloval, ¢e drzalo
kapsule ni vstavljeno.

27. Do poparjenja lahko pride, Ce je roCica med cikli se-
grevanja odprta. RoCice ne povlecite navzgor, dokler
luCke na aparatu ne prenehajo utripati.

28. Ne polagajte prstov pod odprtino med pripravijanjem
napitka.

29. Ne dotikajte se igle ekstrakcijske glave.

30. Aparata nikoli ne nosite za ekstrakcijsko glavo.

31. Drzalo kapsule je opremljeno s stalnimi magneti.

21.
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Izognite se polaganju drzala kapsule blizu naprav
ali objektov, ki so lahko poskodovani zaradi mag-
netizma, npr. kreditne kartice, usb gonilniki in druge
podatkovne naprave, video kasete, televizijski in
raCunalniski monitorji, mehanske ure, slusni pripo-
mocki in zvocniki. Pacienti s srénimi spodbujevalniki
ali defibrilatorji: Drzala kapsule ne drzite neposredno
nad srénim spodbujevalnikom ali defibrilatorjem.

32. Kratek elektricni kabel je namescen zato, da zma-
njSa tveganja, ki izhajajo iz zapletanja ali padcev
preko daljSega kabla. DaljSi podaljSek kabla lahko
yporabite, e ste pri uporabi pazljivi.

33. Ce se elektriCna vticnica ne ujema z vtikacem na
aparatu, vtika€¢ nadomestite z ustreznim tipom v
poprodajnem servisnem centru, ki ga je potrdil NE-
SCAFE DOLCE GUSTO.

34. Embalaza je narejena iz materiala, ki ga lahko
reciklirate. Obrnite se na lokalno skupnost/urad za
nadaljnje informacije glede programa recikliranja.
Vas aparat vsebuje vredne materiale, ki se lahko
obnovijo ali reciklirajo.

35. Dodatna navodila kako uporabljati aparat, najdete v
priro¢niku za uporabo na www.dolce-gusto.com ali
pokliCite Stevilko NESCAFE DOLCE GUSTO.

SAMO EVROPSKI TRGI:

36. Hranite aparat in el.vrvico izven dosega rok otrok,
starih manj kot 8 let. Aparat ni igraca.

37. Aparat lahko koristijo tudi otroci nad 8 let starosti in
osebe z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali men-
talnimi sposobnostmi ali brez izkusen], ¢e so pod
nadzorom ali so jim dana navodila za varno upo-
rabo. Lahko ga tudi uporabljajo, ¢e so predhodno
seznanjeni s posledicami nepravilnega rokovanja.
Ci&Cenje in uporabo naj ne izvajajo otroci do 8. let
starosti brez nadzora.

Aparat je etiketiran v skladu z Evropsko direktivo
2002/96/EC, ki zadeva odpadno elektri¢no in elek-
tronsko opremo naprav — OEEO). Direktiva dolo¢a
okvir za vracilo in recikliranje uporabljenih naprav
kot je v veljavi v celotni EU.

Prosimo zavedajte se, da naprava medtem Se ved-
no uporablja elektriko v eko nacinu (0,4 W/uro).



& Bezbednosna upozorenja

Prilikom upotrebe elektricnih aparata uvek treba da se pridrzavate osnovnih mera predostroznosti:

1.
2.

Procitati sva uputstva i sacuvati ove mere predo-
stroznosti.

Ukljuciti aparat iskljuCivo u utiCnicu sa uzemljenjem.
Napon instalacija mora biti isti kao i napon naveden na
ploCici aparata. Upotrebom neadekvatnog prikljucka izgu-
bicete garanciju i mozete sebe dovesti u opasnost.

Ovaj aparat je namenjen za upotrebu iskljucivo u
domacinstvu. Ne treba ga koristiti za sledece namene
i garancijom nije obuhvacena upotreba u:

kuhinjskim prostorijama u prodavnicama, kancelari-
jama i drugim radnim okruzenjima;

poljoprivrednim gazdinstvima;

u hotelima od strane gostiju, u motelima i drugim
stambenim objektima;

u objektima koji nude prenociste i dorucak;

Vas aparat je predviden za kuénu upotrebu iskljuci-
vo unutar ku¢e na nadmorskoj visini manjoj od 3400

m.
U slu€aju neodgovarajuce upotrebe ili propusta da
se slede uputstva, proizvodac neée snositi nikakvu
odgovornost i garancija Ce prestati da vazi. Koristi-
te iskljuCivo kapsule NESCAFE DOLCE GUSTO.
Svaka kapsula je napravljena za pripremanje
savrSene Soljice kafe i ne moze se koristiti viSe puta.
Vru€e kapsule nemojte uklanjati rukom. Koristite
rucice ili drske.

Aparat uvek koristite na ravnoj i stabilnoj podlozi ot-
pornoj na toplotu i podalje od izvora toplote ili mesta
gde moze biti izloZzen prskanju vode.

Da biste se zastitili od izbijanja pozara, strujnog
udara i povredivanja, kabl, utikac i uredaj nemojte
uranjati u vodu niti bilo koju drugu tecnost. Kabl
nikada nemojte dodirivati mokrim rukama. Nemojte
prepunjavati posudu za vodu.

U slu€aju hitne situacije, utika¢ odmah izvadite iz
uticnice.

Potrebno je strogo nadziranje kada se aparat koristi

u blizini dece. Aparat / kabl / drzac kapsule drZite van
domasaja dece. Decu treba nadzirati kako im se ne bi

dozvolilo da se igraju ovim aparatom. Aparat nikada
nemojte ostaviti bez nadzora u toku pripreme napitka.

10. Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane
osobe, ukljucujuéi i decu kao ni lica bez iskustva
i znanja. Mogu ga upotrebljavati ako su pod nad-
zorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost a
koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu.

11. Aparat nemojte koristiti bez posude za sakupljanje iskapale
teCnosti i reSetke izuzev ako koristite veoma visoku Solju.
Aparat nemojte koristiti za zagrevanje vode.

12. Iz zdravstvenih razloga u rezervoar za vodu uvek
sipajte svezu vodu za pice.

13. Nakon upotrebe uredaja obavezno uklonite kapsulu
i oCistite njen drzaC. Svakodnevno Cistite posudu za
sakupljanje iskapale teCnosti i mesto predvideno za
kapsulu. U sluCaju alergije na mlecne proizvode: Ispe-
rite glavu aparata prema uputstvu za CiScenje.

14. Utika€ izvucite iz utiCnice kada ne koristite aparat.

15. Utika€ izvucite iz utiCnice pre CiScenja. Pre stavljanja ili
skidanja delova, odnosno pre €iS¢enja, ostavite apa-
rat da se ohladi. Aparat nikada nemojte Cistiti mokrom
krpom i nemojte ga potapati u bilo koju teCnost.
Aparat nikada nemojte Cistiti pod teku¢om vodom. Za
CiSCenje aparata nikada nemojte koristiti deterdzente.
Aparat Cistite iskljuivo mekim sunderom/Cetkom.
Posudu za vodu treba Cistiti Cetkom za CiS¢enje flasa.

16. Nikada ne okrecite aparat naopako.

17. Ako Cete biti odsutni duze vreme, na godiSnjem odmoru
Isperite ga pre ponovne upotrebe. Ukljucite ciklus ispiran-
ja pre ponovne upotrebe aparata.

18. Aparat nemojte iskljucivati tokom postupka uklan-
janja kamenca. Isperite posudu za vodu i oCistite
aparat kako u njemu ne bi ostali tragovi sredstva za
uklanjanje kamenca.

19. Svaki rad, €iSCenje i odrZzavanje koje odstupa od
propisanog, treba da obavi ovlaSéeni servis. Aparat
nemojte rasklapati nemojte stavljati bilo kakve pred-
mete u otvore.
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& Bezbednosna upozorenja

20. U slu¢aju intenzivne upotrebe bez ostavljanja
dovoljno vremena aparatu da se ohladi, aparat ¢e
priviemeno prestati da radi, a crveni svetlosni indi
kator poCece da treperi. Ova funkcija sluzi da zastiti
aparat od pregrevanja. Iskljucite aparat i ostavite ga
20 minuta da se ohladi.

21. Aparat nemoijte koristiti ako je kabl ili utika¢ oStecen.
Da bi se izbegla opasnost, osteceni kabl treba da
zameni proizvodac, ovlasceni servis ili osoba slic¢nih
kvalifikacija. Nemojte da koristite aparat koji ne
radi ispravno ili ima bilo kakvih oSte¢enja. Odmah
izvucite utika¢. Osteceni aparat odnesite u najbliZi
ovla$éeni servis.

22. Upotreba pribora koje nije preporucio proizvodac,
moZe da izazove pozar, strujni udar ili povredu.

23. Nemoijte dozvoliti da kabl visi preko ivice stola ili ku-
hinjske radne povrsine, pazite da ne dodiruje vruée
povrsine ili oStre ivice.

Nemojte dozvoliti da kabl visi preko ivice stola ili rad
ne povrsine (opasnost od saplitanja). Kabl nikada
nemojte dodirivati mokrim rukama.

24. Nemoijte ga stavljati na ili blizu vruée plinske ili elek-
triCne ringle, niti u zagrejanu rernu.

25. Iskljucite aparat pritiskom na taster ISKLJ., a zatim
izvucite utikac iz utiCnice. Ne iskljucujte aparat iz
utinice povlaCenjem kabla,ve¢ utikaca.

26. Glavu aparata uvek zatvorite drzacem kapsule.
Drzac kapsule nemojte vaditi pre nego $to indikator
lampica prestane da treperi. Aparat nece raditi ako
se drzac kapsule ne nalazi na svom mestu.

27. Ako otvorite drza¢ kapsule tokom ciklusa pripreme
napitaka, mozete zadobiti opekotine. Ne podizite
drzac pre nego Sto indikator lampica prestane da
treperi.

28. Tokom pripreme napitka nemojte stavljati prste
ispod ispusta.

29. Nemojte dodirivati iglu glave za ekstrakciju.

30. Aparat nikada nemojte nositi drzeci ga za glavu za
ekstrakciju.

31. U drzac kapsule su ugradeni trajni magneti. Drzac
kapsule nemojte stavljati blizu uredaja i predmeta koji
mogu biti oSteceni magnetizmom kao Sto su kreditne

20 Kartice, USB i drugi memorijski uredaji, videotrake,

televizori i kompjuterski monitori s katodnim cevima,
mehanicki casovnici, slusni aparati i zvucnici. Osobe
sa ugradenim pejsmejkerom ili defibrilatorom: Drzac
kapsule nemojte drzati direktno iznad pejsmejkera ili
defibrilatora.

32. Uz aparat je isporucen kratak kabl da bi se izbegle
opasnosti izazvane upetljavanjem u dugacak kabl ili
saplitanjem o njega. MoZete koristiti i duze produzne
kablove pod uslovom da njima rukujete pazljivo.

33. Ako uti¢nica ne odgovara utikaCu na aparatu, odne-
site aparat u ovlasceni servis da kvalifikovana osoba
promeni utikac.

34. AmbalaZza je napravljena od reciklaznih materijala.
Za dodatne informacije o programima reciklaze
kontaktirajte centar za recikliranje u vaSem okruzen-
ju. Va$ aparat sadrzi dragocene materijale koji mogu
biti obnovljeni ili reciklirani.

35. Za dodatne informacije o tome kako koristiti ovaj
aparat vidite uputstvo za upotrebu na www.dolce-
-gusto.com ili pozovite NESCAFE DOLCE GUSTO
hotline broj.

SAMO ZA EVROPSKA TRZISTA:

36. Drzite aparat i kabl van domas$aja dece/djece ispod
8 godina starosti.

Deca ne treba da se igraju aparatom.

37. Aparat mogu Koristiti i deca/djeca uzrasta od 8
godina i osobe ograni¢ene fiziCkih, senzornih ili
mentalnih sposobnosti ili bez iskustva ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva za bezbednu/bez-
bijednu upotrebu. Mogu ga upotrebljavati i ako su
prethodno upoznati sa posledicama neispravnog
rukovanja.

Ci&¢enje i rukovanje ne treba da obavljaju deca/dje-
ca mlada od 8 godina i bez nadzora.

Ovaj aparat je oznacen u skladu sa Evropskom
direktivom 2002/96/EC koja se odnosi na koris¢enu
elektriCnu i elektronsku opremu — WEEE). Ova direk-
tiva odreduje okvir za vracanije i recikliranje korisce-
nih aparata koji je na snazi u svim zemljama EU.
Imajte u vidu da aparat trosi elektri¢nu energiju i
kada se nalazi u eko rezimu (0,4 W/sat).



Naudojant elektrinius prietaisus visada reikia laikytis pagrindiniy saugumo priemoniy, jskaitant ir Siy:

1.
2.

Perskaityti visas instrukcijas ir laikytis saugumo
nurodymu.

Prietaisus jungti tik j jzemintg kiStukinj lizdg. Pagrin-
diné jtampa turi bati tokia pati, kaip ir nurodyti plo-
kStéje. Neteisingai prijungus, netenkama garantijos
ir tai gali sukelti pavojy.

Sis prietaisas yra skirtas naudoti tik namy dkyje. Jis
néra skirtas naudoti toliau iSvardintais atvejais, o jy
nepaisant, garantija taikoma nebus:

parduotuviy, biury ar kity jstaigy virtuvése;
dkiniuose pastatuose;

viesbuciy, moteliy ar kitose apgyvendinimo patalpose;
LJlova ir pusryciai“ tipo patalpose.

Jusy prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui namuose,
mazesniame nei 3400 m aukstyje virs juros lygio.
Gedimo atveju, kai to priezastis netinkamas nau-
dojimas ar instrukcijos nesilaikymas, gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés, o garantija netaiko-
ma. Reikia naudoti ik NESCAFE DOLCE GUSTO
kapsules. Kiekviena kapsulé yra skirta tik vienam
puodeliui, todél negali bati naudojama dar karta.
Neimkite karStos kapsulés rankomis. Naudokite
rankenéles.

Prietaisg naudokite visuomet ant lygaus, stabilaus,
atsparaus karsciui pavirSiaus, atokiai nuo kaitros ar
trykStancio vandens Saltiniy.

Siekiant iSvengti gaisro, elektros smagio ar traumy,
niekada nemerkite elektros maitinimo laido, kistuko
ar prietaiso j vandenj ar kitg skyst].

Niekada nelieskite kiStuko drégnomis rankomis.
Neperpildykite vandens rezervuaro.

Pavojaus atveju nedelsiant iStraukite kiStukg iS
kiStukinio lizdo.

Blkite labai démesingi, kai prietaisas bus naudoja-
mas netoli vaiky. Prietaisa, elektros maitinimo laida,
kapsuliy laikiklj laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje. ]sitikinkite ir saugokite, kad vaikai nezaisty
su prietaisu. RuoSiant gérimg niekada nepalikite
prietaiso be priezitros.

10. Prietaisu neturéty naudotis vaikai ar sutrikusiy fiziniy,
protiniy ar psichiniy gebéjimy asmenys, arba asmenys,
neturintys Ziniy ir gebé&jimy naudotis prietaisu, jeigu jy
neapmokeé uz jy sauguma atsakingi asmenys. Ame-
nys, turintys ribotg suvokimg arba nezinantys, kaip
naudotis prietaisu, turéty perskaityti ir gerai suprasti
naudojimosi instrukcija, o prireikus paprasyti is uz jy
saugumg atsakingy asmeny papildomos informacijos
apie prietaiso naudojima.

11. Nenaudokite prietaiso be padéklo vandens la-
Sams ir tinkliuko, iSskyrus atvejus, kai naudojamas
aukstas puodelis. Nenaudokite prietaiso karStam
vandeniui ruosti.

12. Sveikatos sumetimais visada pilkite j vandeniui
skirtg rezervuarg Sviezig geriamajj vanden;.

13. Panaudojus prietaisa, visuomet iSimkite kapsule ir
iSvalykite kapsulés laikiklj. Kiekvieng dieng iSvalykite
varvancio vandens rezervuarg ir kapsuliy dézute.
Vartotojams, kurie yra alergiski pieno produktams:
nuplaukite galvute laikydamiesi valymo procediros
taisykliy.

14. Nenaudojant iStraukite kiStuka is kiStukinio lizdo.

15. Pries valant, iStraukite kiStuka iS kiStukinio lizdo. Prie$
valant prietaisg, iSimant ar jdedant dalis — atvésinki-
te ji. Niekada nevalykite prietaiso Slapia Sluoste ar
kokiame nors skystyje. Niekada neplaukite prietaiso
po tekanciu vandeniu. Niekada nenaudokite plovikliy
prietaisui valyti. Prietaisg visada valykite tik Svelnia
Sluoste / kempinéle. Vandens rezervuarg plaukite su
buteliuky Sepetéliu.

16. Jokiu budu neapverskite aparato.

17. Nenaudojant ilgesnj laika, pvz., savaitgalj ir pan.,
prietaisas turi bati tusc€ias, Svarus ir atjungtas nuo
elektros tiekimo. Praskalaukite prie$ vél naudodami.
Prie$ pakartotinai naudojant prietaisg, naudokite
skalavimo funkcija.

18. Nukalkinimo metu neisjunkite prietaiso. Tam, kad
vandens rezervuare nelikty kalkiy Salinimo prie-
moneés likuCiy, pakartotinai praskalaukite vandens
rezervuarg vandeniu.
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19. Bet kokius valymo ar priezitros darbus, kurie néra
susije su jprastu prietaiso naudojimu, gali atlikti tik
priezidros paslaugas teikiantis ir Nescafé Dolce
Gusto Hotline jgaliotas centras. NeiSrinkinékite prie-
taiso ir nieko nekiskite j jo angas.

20. Intensyvaus prietaiso naudojimo atveju, kai néra
laiko jo atvésinti, prietaisas laikinai iSsijungs savaime
ir mirksés raudonas Sviesos indikatorius. Tai apsau-
gos jusy prietaisg nuo perkaitimo. ISjunkite
prietaisg ir leiskite jam atvésti 20 min.

21. Nenaudokite prietaiso, jeigu yra paZzeistas elektros
maitinimo laidas arba kiStukas. Jeigu elektros maiti-
nimo laidas yra paZzeistas, jj turi pakeisti gamintojas,
jo aptarnavimo centro agentas ar bet koks kitas jga-
liotas asmuo ir tokiu badu baty iSvengta pavojaus.
Nenaudokite prietaiso, jeigu jis yra kaip nors sullizes
ar sugedes. Nedelsiant iStraukite kiStukg i$ lizdo.
Nedelsiant grazinkite pazeistg prietaisg j artimiausia
atstovybe, jgaliotg Nescafé Dolce Gusto Hotline.

22. Priedy naudojimas, kuriy nerekomendavo gaminto-
jas, gali sukelti gaisrg, elektros smagj arba sukelti
pavojy asmenims.

23. Neleiskite, kad laidas kaboty ant stalo ar prekystalio
krasto, liestysi su karstais ar astriais pavirSiais.
Neleiskite, kad laidas kaboty (pavojus nuvirsti). Nie-
kada nelieskite laido drégnomis rankomis.

24 Nestatykite arti dujiniy ar elektriniy virykliy arba
orkaiciy.

25. Norédami iSjungti, paspauskite mygtukg OFF, tuo-
met iStraukite kiStuka i$ kiStukinio lizdo. NeiSjunkite
prietaiso traukdami uz laido.

26. Visuomet uzdarykite iStraukiamg galvute su kapsu-
|és laikikliu. Netraukite kapsulés laikiklio, kol nenus-
tos mirkséti indikatorius. Prietaisas neveiks, jeigu
nebus jstatytas kapsulés laikiklis.

27. Jeigu ruoSimo metu svirtis atidaryta, galima nusipli-
kyti. Netraukite svirties, kol nenustos mirkséti Svie-
sos indikatorius.

28. Nekiskite pirsty prie lizdo gérimy ruoSimo metu.

29. Nelieskite iStraukiamos galvutés adatos.

30. Niekada neneskite prietaiso uz galvutés.

31. Kapsulés laikiklyje yra nuolatiniai magnetai. Venkite

22 deéti kapsuliy laikiklio netoli prietaisy ar objekty,

kuriuos gali pazeisti magnetas, pvz., kreditiniy korte-
liy, USB atmintuky ar kity duomeny kaupikliy, vaizdo
magnetofonu, televizoriy ir kompiuteriy monitoriy su
kineskopais, mechaniniy laikrodZiy, klausos aparaty
ir garsiakalbiy.

Asmenims su kardio stimuliatoriais ar defibriuliatori-
ais: nelaikykite kapsulés tiesiai pries kardio stimulia-
toriy arba defibriuliatoriy.

32. Trumpas elektros tiekimo laidas sumazina rizikg
susipainioti ar uzklidti uz ilgo laido. Jeigu reikia, gali
bati naudojamas ilginamasis laidas.

33. Jeigu kidtukas neatitinka kistukinio lizdo, galite pake-
isti kiStukg viename iS Nescafé Dolce Gusto Hotline*
jgalioty aptarnavimo centry.

34. Pakuoté yra pagaminta i$ perdirbamos medziagos.
Susisiekite su vietos Siuksliy perdirbimo jmone ir
gaukite daugiau informacijos apie atlieky perdirbima.
Jasy prietaise yra medziagy, kurios gali bati perdir-
bamos arba utilizuojamos.

35. Papildomos informacijos, kaip naudotis preitaisu,
rasite naudojimosi instrukcijoje, adresu
www.dolce-gusto.com arba paskambine karstaja
linija j Nescafé Dolce Gusto.

TIK EUROPOS RINKAI:

36. Prietaisg ir jo laidg laikykite vietoje, nepasiekia-
moje jaunesniems kaip 8 mety vaikams.
Vaikams negalima Zaisti su prietaisu.

37. Vaikai nuo 8 mety ir mazesniais fiziniais, jutiminiais
bei protiniais gebéjimais pasizymintys ar patirties ir
Ziniy neturintys asmenys gali naudotis Siuo prietai-
su, jei buvo iSmokyti ir instruktuoti, kaip saugiai juo
naudotis, taip pat supranta galimus pavojus. Valymo
ir naudotojui skirtus priezidros darbus gali atlikti tik
vyresni kaip 8 mety ir suaugusiyjy priziarimi vaikai.

Sis prietaisas yra pazymétas pagal ES direktyvg
2002/96/EB dél elektros ir elektronikos jrangos nau-
dojimo — WEEE). Direktyva reglamentuoja naudotos
jrangos grazinimo ir utilizavimo tvarka, atsizvelgiant j
situacijg visoje ES teritorijoje.

Atminkite, kad ir jjungus ekonominj rezimg prietaisas
vartoja elektros energijg (0,4 Wival.).



@ Sigurnosne napomene

Kada koristite elektricne uredaje, uvijek treba voditi raGuna o osnovnim mjerama predostroznosti, uklju€ujuci

sljedece:

1. Prog[";itajte cijele upute i saCuvajte ove sigurnosne
upute.

2. Uredaj prikljucite na utiCnicu samo putem uzemljenog
voda. Napon mreZe mora odgovarati naponu navede-
nom na nazivnoj plocici uredaja. Koristenje neisprav-
nih spojeva ponistit e jamstvo i moze biti opasno.

3. Ovaj je uredaj iskljucivo namijenjen koristenju u
domacinstvu. Nije namijenjen za sljedece nacine
uporabe, te se jamstvo nece odnositi na primjenu:

- U kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i
ostalim radnim okruzenjima;

- nafarmama;

- od strane gostiju u hotelima, motelima i ostalim
okruzenjima stambenog tipa;

- prenocistima i slicnim okruzenjima;

4. Va$ aparat je namijenjen za kuénu uporabu samo
unutar kuce na nadmorskoj visini ispod 3400 m.

5. U slucaju neprikladne uporabe ili nepostivanja upu-
ta, proizvodac ne preuzima odgovornost i jamstvo
se nece primjenjivati. Koristite samo kapsule NE-
SCAFE DOLCE GUSTO. Svaka je kapsula napra-
vljena za pripremu savrSene $alice kave i ne moze
se ponovno koristiti. Ne vadite vruce kapsule golim
rukama. Koristite drske.

6. Uredaj uvijek koristite na ravnoj, stabilnoj povrsini

otpornoj na toplinu i udaljenoj od izvora topline ili

Erskanja vodom.

a zastitu od pozara, strujnog udara i ozljeda,
naponski kabel, utikaCe i uredaj ne uranjajte u vodu
ili ostale tekucine. Naponski kabel nikada ne dirajte
vlaznim rukama. Ne punite spremnik s vodom preko
navedene granice.

8. U slu€aju nuzde, odmah izvadite utikac iz utiCnice.

9. Kada se uredaj koristi u blizini djece potreban je
oseban nadzor. Uredaj / naponski kabel / drzac
apsula drzite izvan dohvata djece. Djecu treba

nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju ureda-
jem. Dok pripremate napitke, uredaj nikada ne
ostavljajte bez nadzora.

10. Ovaj uredaj nije namijenjen da bi se njime koristila
djeca ili osobe smanjenih fiziCkih, senzornih ili men-
talnih sposobnosti, ili osobe bez iskustva i znanja,

osim ako ih ne nadzire osoba odgovorna za njihovu
sigurnost ili im je dala upute za uporabu uredaja.
Osobe ograni¢enog shvacanja i osobe koje ne
shvacaju nacin rada i svrhu uporabe uredaja moraju
najprije procCitati i potpuno razumjeti sadrzaj korisni¢-
kog prirucnika i potraZiti dodatnu poduku o nacinu
rada i uporabi uredaja od strane osobe odgovorne
za njihovu sigurnost.

11. Ne Koristite uredaj bez plitice i reSetke osim kada
koristite vrlo visoku Salicu. Ne koristite uredaj za
Eripremu vruce vode.

12. Zbog zdravstvene sigurnosti, spremnik za vodu

uvijl? punite svieZzom pitkom vodom.

13. Nakon koriétenﬂ(a uredaja uvijek izvadite kapsulu
i ocistite drza€ kapsule. Svakodnevno ispraznite i
ocistite pliticu i leziste kapsule. Osobe alergi¢ne na
mlijeCne proizvode: Isperite glavu sukladno propisa-
noj proceduri za Ciscenje.

14. Izvucite utikacC iz utiCnice kada se uredaj ne koristi.

15. Izvucite utika€ iz utinice prije ne%o zapocnete s
ciscenjem. Pustite uredaj da se ohladi prije nego
zapocCnete stavljati ili skidati dijelove, i prije CiSCenja
uredaja. Uredaj ne smijete namakati niti uranjati
u bilo kakvu tekucinu. Uredaj ne smijete prati pod
teku¢om vodom. Za €iScenje uredaja nikada ne
koristite deterdzente. Uredaj Cistite samo koristecCi
meke spuzvice/Cetkice. Spremnik za vodu treba
ocCistiti Cetkom za djecje bocice.

16. Nikada ne okrecite aparat naopako.

17. Ako ste duze vrileme odsutni, na godiSnjem odmoru i
sl., uredaj treba isprazniti, o€istiti i Izvuci utikac iz uticni-
ce. Isperite prije ponovne uporabe. Pokrenite ciklus za
ispiranje prile ponovnog koristenja uredaja.

18. Ne iskljucujte uredaj dok traje proces uklanjanja ka-
menca. Isperite spremnik za vodu i o€istite uredaj kako
biste uklonili ostatke sredstva za uklanjanje kamenca.

19. Sve radnje osim CiS¢enja i uobiCajene brige o
uredaju osim normalnog koriStenja mora obaviti
servisni centar kg’i je odobrila sluzba za korisnike
NESCAFE DOLCE GUSTO. Ne rastavljajte uredaj i
ne stavljajte predmete u otvore uredaja.
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€D Sigurnosne napomene

20. U slucaju intenzivne uporabe bez dovoljno vremena
za hladenje, uredaj ¢e privremeno prestati funkci-
onirati, a treperit Ce crveno svjetlo indikatora. To Ce
uredaj zastititi od pregrijavanja. Iskljucite uredaj na
20 minuta kako bi se ohladio.

21. Ne koristite uredaje s ostecenim naponskim ka-
belom ili utikaCem. Kako bi se izbjegle opasnosti,
ako je naponski kabel oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni serviser Ili kvalificirana
osoba. Ne koristite neispravne ili na bilo koji nacin
oStecene uredaje. Odmah izvucite utikaC iz utiCnice.
Osteceni uredaj odnesite najblizem ovlastenom ser-
Visu kog je odobrila sluzba za korisnike NESCAFE
DOLCE GUSTO.

22. Uporaba dodatnih nastavaka koje nije preporucio
proizvodac¢ uredaja moze uzrokovati pozar, strujni
udar ili ozljede.

23. Kabel ne smije visjeti preko rubova stola ili elemena-
ta, niti dodirivati vruce povrsine ili ostre bridove. Pazi-
te da kabel ne visi u zraku (opasnost od spoticanja).
Naponski kabel nikada ne dirajte vlaznim rukama.

24. Ne stavljajte na ili u blizinu vrucih plinskih plamenika
ili elektricnin Erijac’:ih ploca, ili u zagrijanu pecnicu.

25. Kako biste iskljucili uredaj, okrenite tipku na OFF,

i potom izvucite utika€ iz utiCnice. Ne vucite kabel
kako biste izvukli utikac.

26. Uvijek zatvorite leziSte s drzacem za kapsulu. Ne
izvlacite drzac za kapsulu prije nego Sto indikator
Erestane treperiti. Uredaj neCe raditi ako drzac za

apsulu nije umetnut.

27. Ako otvorite rucicu tijekom ciklusa pripreme, moZete
zadobiti opekline. Ne podizite rucicu prije nego Sto
svjetla na uredaju ne prestanu treperiti.

28.Ne sttfvljajte prste pod mlaznicu tijekom pripreme
napitka.

29. Ne dirajte iglu glave za ekstrakciju.

30. Nikad ne nosite uredaj drzeci ga za glavu za
ekstrakciju.

31. DrzaC za kapsulu opremljen je tra&nim magnetima.
Izbjegavaijte stavljanje drzaCa za kapsule u blizini
uredaja i predmeta koH'i se mogu ostetiti uslijed djelo-
van'éa magnetskog polja, kao Sto su kreditne kartice,
USB diskovi i ostali podatkovni uredaiji, videovrpce,
televizori i kompjutorski monitori s katodnom cijevi,
mehanicki satovi, slusni aparati i zvucnici.

24

Pacijenti s pacemakerima ili defibrilatorima: Drzac
za kapsule ne drZite izravno iznad pacemakera ili
defibrilatora.

32. Isporuceni naponski kabel je kratak kako bi se
smanijio rizik od zapetljavanja ili spoticanja o duge
kabele. Uz odgovarajuce mjere predostroznosti,
moguce je koristiti duze produzne kabele.

33. Ako utikac€ na uredaju ne odgovara naponskoj
utiénici, servis kczj:i je odobrila sluzba za korisnike
NESCAFE DOLCE GUSTO treba utika€ zamijeniti
utikaCem odgovarajuceg tipa.

34. Ambalaia('ge napravljena od materijala koji se mogu
reciklirati. Obratite se lokalnom odboru / nadleznim
sluzbama za dodatne informacije o programima
recikliranja. VVa$ uredaj sadrzi vri&edne materijale koji
se mogu reciklirati ili ponovno iskoristiti.

35. Dodatne savjete o uporabi uredaja potrazite u
korisniCkom priru¢niku na www.dolce-gusto.com
i(l.lj U%z_l%ite sluzbu za korisnike NESCAFE DOLCE

SAMO ZA EUROPSKA TRZISTA:

36. Drzite aparat i prikljucni vod van domasaja djece
ispod 8 godina starosti.

Djeca se ne smiju i?rati s uredajem.

37. Uredaj smiju koristiti djeca mlada od 8 godina i
osobe ograniCene fizickih, senzornih ili mentalnih
sposobnosti ili bez iskustva ako su pod nadzorom ili
su im data uputstva za sigurnu upotrebu. Mogu ga
upotrebljavati i ako su prethodno upoznati sa poslje-
dicama neispravnog rukovanja.

Ci&¢enje i rukovanje ne smiju obavljati djeca mlada
od 8 godina i bez nadzora.

Ovaj )'e uredaj obiljezen sukladno europskoj direktivi
2002/96/EC za rabljenu elektri¢nu i elektroniCku
opremu — WEEE). Ova direktiva odreduje okvir za
povrat i recikliranje rabljenih uredaﬂ'(a prema moguc-
nostima na podrucju %ijele Europske Unije.

Imajte na umu da uredaj i u eko nacinu rada jos
uvijek trosi elektricnu energiju (0,4 W/sat).



@ Bes3begHOCHU MepKu

Kora ce kopuctat enekTpu4Hu anapatu, Tpebda Aa ce crnegat OCHOBHUTE 6e306eHOCHN MepKK, BKIyYyBajKu rv

cnegHuBe.

1 [pouuTajTe rm cute ynaTcTea v vyBajTe rm oBue
6e36eHOCHM ynaTcTBa. .

2. AnapartoT noBp3eTe ro camo CO LUTEKep Koj MMa
3aseMjyBarbe. HanoHoT Ha LwTekepoT Mopa da buae
WUCT KaKo JeTanvTe Ha nroykara Ha anapartoTt. AKO
ce KOpWCTN HECOOABETHO NOBP3yBak-e, rapaHLumjaTa
HeMa Ja BaXu 1 Moxe Ja buae pusundHo.

3. OBOj ypen e HameHeT ia ce KOpUCTK caMo BO
[IOMaKvuHCTBa. He e HaMeHeT [la ce KopUCTU BO
CrnefHVTe HaMeHU 1 rapaHumnjaTa He BaXku 3a:

- KYjHM 3a nepcoHar BO NpodaBHULM, KaHLEeNnapum n
Apyr paboTHM cpeauHu;

- (apwmw,; :

- 3aKIWEHTM BO XOTENTW, MOTENM 1 Py CTaHOEHM OBjexTY;

- 3a 06jekTn Kage LWTO ce HOKEBA UM MNojaaysa;

4. BalumoT ypes e HaMeHeT camo 3a JoMalLlHa
ynotpe6a BO AOMOT Ha HaAMOpPCKa BUCOYMHA
nomana oz 3.400 metpu.

5. Bo cny4aj Ha HecooaBeTHa ynoTpeba nnm
HernoYnTyBaH-e Ha OB1e ynarcTea, MPOU3BOAUTENOT
He ja npwﬁaka OAroBOpHOCTA U rapaHEgaTa Hema

a Baxu. Kopucrtete camo kancynu NESCAFE

OLCE GUSTO. Cekoja Karcyrfna e HameHeTa 3a
MoaroTByBak-e Ha efHa COBpLLUEHA LLOMja, U He MOXe
MOBTOPHO [a Ce KOPUCTU. JKeLLK1Te Karicynu HemojTe

a M oTCTpaHyBaTe co paka. KopucteTe mm padkuTe.

6. YpenoT cekorall KOpUCTETE o Ha paMHa, CTabunHa
OrHOOTMOPHA MOBPLLUKMHA Nodasneky o4 U3Bopu Ha
TOMNSMHA UK 0 NpCKaH-e Ha BOAA.

7. 3a3awTunTa of OraH, enekTpuUYeH LLOK 1 noBpeaa,
kabenor, NpUKyYHMLAaTa Un ypeaoT HemojTe
Ea MM NoToMyBaTe BO BOAA UNv APYrn TEYHOCTW.

NEKTPUYHIOT Kaben HemojTe HUKorall aa
ro gonupare co Mokpu paue. Hemojte ga ro
MpenoriHyBaTe pe3epBoapoT 3a BoAa

8. Bo uteH cnyyaj, BegHall u3BageTe ja
NPVKNyYHULATa Of, LUTEKEPOT.

9. HeonxoaHo e ByaHO HaarmeayBake Kora anaparoT
ce KopucTu BO brnivsuHa Ha geua. Anaparor /
eNeKTPUYHWOT Kaben / ApayoT Ha Kancynarta
4yBajTe N HagBop og AodhatoT Ha deua. [evara
Tpeba fa buaat HagrmnedyBaHu 3a a ce yBepuTe
[leKa He cy Urpaat co anapartot. AnaparoT HUKoralLw
He ocTaBajTe ro HeHaarneayBaH Jofeka npasuTe
nujanak.

10. OBoj anapat He e HAaMEHET fa ro KopucTaT AeLa unu
nvua co HamarsneHy U3NYKK, CEH30PCKM

WY MEHTAsTHU CNOCOBHOCTM, Unn 6e3 UCKYCTBO

Y NO3HaBaks-e, AOKOSIKY He ce HaarneayBaHn um

rMofly4eHn BO BPCKa CO KOPUCTEH-ETO HA anaparoT

0 CTpaHa Ha JLe Koe e OAroBOPHO 3a HUBHaTa

e3beqHocT. Jluuara Kou uMaat orpaHUYeHo Unu

HWKaKBO pasbuparbe 3a OYHKUMOHMPaHETO U

KOPUCTEH-ETO Ha 0BOj anapar, Mopa NpBuH Ja ja

npoymTaarT 1 NOTMNOIHO Aa ja pasbepar cogpxuHaTa

Ha OBOj MPUPaYHKK U, No noTpeba, of NULETO Koe

€ 0froBOpHO 3a HMBHaTa 6e3beaHoCT Aa nobapaat

LOMOSTHUTENHO BOACTBO BO MOrEA Ha HErOBOTO

g)yHKLWIOHVIpaI-b_e U KOpUCTEHSE.

flapaToT HeMojTe Aa ro kopuctuTe 6e3 nonvuara u
peLleTKaTa 3a Kanexe, OCBEH ako KOpUCTUTE MHOTY

BMCOKa LUorja. AnapartoT HeMojTe Ja ro KopucTuTe 3a

roaroTByBak-e Bpera Boaa.

12. Of 30paBCTBEHN NPUYMHK, pe3epBoapoT 3a Boga

ceKorall MosiHeTe ro co CBeXa nuTka Boda.

13. MNocne ynoTpeba Ha anapator, cexoralll OTCTpaHeTe

ja Kancynara n cH1CTETe o pXaqoT 3a Karcyna.
CexojaHeBHO npasHeTe v Y1CTeTe ja nonuuara 3a
Kanekbe W MPOCTOPOT 3a CTapy Karicynu. 3a KOpUCHLW
KOM Ce anepryHi Ha MiedHU NpoaykTu: ViamujTe ja
rmaeara cropes npoleaypara 3a YCTeHe.

14. VcknydeTe ja NpukyYHUL@Ta Of LUTEKEPOT Kora He

Ce KOpUCTW.

15. Vcknyyerte ja npukiyyHMLEaTa Of LWTEKepoT npes
uncterse. OcTaBeTe fia ce onaav npes, 1a MoHTUpare
Wnv 1@ OTCTpaHyBaTe AeroBu, Nper, YUCTEHE Ha
anaparoT. HyKoraLl He YMCTeTe anapar Koj € Mokap
WY MOTOMEH BO HEKOja TEYHOCT. HKoraLl He wucTeTe
ro anaparoT Co NPOTOYHA Boda. Hykorall He kopucTeTe
[IETEPreHTH 3a YICTeHe Ha anaparot. Anaparor JucTeTe
ro caMo CO MOMOLLI Ha MeK CyHI'ep/yeTKa. PesepBoapor 3a
Bofa Tpeba Aa ce YMCTM Co YeTka 3a 6eBeLLKo LUMLLEHLE.

6. Hvkoral He npeBpTYyBajTe ja MallMHaTa Haonaky.

7. AKo CTe OTCYTHW Ha MOAONTo BpEME, Ha roauLLIEH

0OMOp WUTH., anaparoT Mopa Aa bvae ucnpasHer,

VICHNCTEH Y UCKITyYeH oA cTpyja. icnnakHeTe ro npen,

rnosTopHa ynotpeba. [MoBTOpeTe ro YACTEHETO Npes

MOBTOPHO J1a o KOpYCTUTE anaparor.

AnapartoT HemojTe Ja ro UckInydyBsare 3a Bpeme

Ha MPOLECOT Ha YncTerse burop. Msmujte ro

pe3epBoapoT 3a BOAA U UCHUCTETE o anaparot

3a jJa HemMa HUKaKBM OCTaTOLM Off CPeaCTBOTO 3a

OTCTpaHyBaH-€ BAPOBHUK.

1.

——

18.
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@ Be3begHoCHU Mepku

19. Buno koja Apyra dhyHKLUMja, YACTEHE U Hera Kou ce
rnonHakBy o BoobyaeHara ynotpeba, Mopa fa
npasum camo cryxbara 3a NogapLLKa Ha KynyBaduTe
go&a € oBracTeHa og cepaucHaTa cryxxba Ha NE-

B
AFE DOLCE GUSTB. HemojTe fa ro packronysarte

anaparoT 1 HeMojTe a CTaBaTe HULLITO BO OTBOPUTE.
20. Bo cryyaj Ha nHTeH3vBHa yriotpeba 6e3 aa octasute
[I0BOFIHO Bpeme fia Ce Oiaju, anaparoT NpyBpemMeHo ke
npecTaHe Aa paboTu 1 ke Tpenka LipBEHWOT MHAVKATOp.
Ba CIyXXM1 3a 3aLLTUTa Ha

onaam.

21. HemojTe fa KopucTvTe anapar Koj Ma oLITeTeH kaben

UM NpUKIyYHMLA. AKO KabenoT 3a HarnojyBakse e
oLLTeTeH, Mopa Aia By ro 3ameHy npovssoauTenor,
HEroBMOT OBMaCTEH 3aCTarnHuK Ui Apyro

KBanMdomKyBaHo nvLie, 3a Aa ce usdbere puavik. Hemojte

[ia BKIydyBaTe anapar Koj MMa AedheKTV Ui Koj bun
OLUTETEH Ha B1no kakoB HaymH. BegHalu ncknydete ja

MpUKITyyHULIaTa of cTpyja. OLLTETEHWOT anapar BpateTe
r0 BO HajermMCKVOT aBTOPU3MPAH CEPBYC KOj € ORMNACTEH
cepaucHara cnyxba Ha NESCAFE DOLCE GUSTO.

22. %OTpe6aTa Ha npubop Koja He e npernopayaHa of,
MPOV3BOAWTENOT Ha anapatoT MOXe Ja AoBeae [0
roXap, eNeKTPUYEH LLOK U noBpeaa.

23. He ocTaBajTe ro kabenot aa BucK npeky pabor
Ha Macarta Unu LLaHKOT, Unn Ja JoMMpa XeLLKN
MOBPLUMHM M1 OCTpU pabosw. He fo3BonyBajTe
kabenort Ja BrcK (p13nK of conHyearse). Kabernor
HVIKOraLL He dhakajTe ro CO MOKpU paLle.

24. He ctaBajTe ro Bp3 W rnoKpaj XXexoK enekTpudeH um

raceH rpejay, U Bp3 XEXOK LLIMOpPET.

25. 3a ucknydysamse cBpTeTe ro konyeto Ha OFF, a notoa

WM3BaZETE ja NPVKNyYHMLATA Of LLITEKEPOT BO SUAOT.
HemojTe fa ro vckilyuysare TerHejki ro kabenor.

26. CexoralLl 3aTBOPETE ja [TaBaTa 3a eKCTpaKLyja Co ApKajoT
Ha Kancyrara. He BagieTe ro ApXaqoT Ha Karcyriara npeg
[1a NpecTaHe MHAVKATOpOT Aia Tpenka. AnapatoT Hema Aa

abOTI aKo He € BMETHAT ApXadoT Ha Karncyrara.

27. Moxe fja fojoe /0 W3ropeHnUy ako padkarae
OTBOPHAa 3a BPEMe Ha LIMKITyCOT Ha Bapere. Hemojte
[a ja nogurate pavkara Npen Aa npectaHe Ja CBeTU
WHAMKATOPOT Ha MalLMHaTa.

28. He craBajte v npcTuTe noj 13nesot Joaeka
roaroTeyBare nujanak. .

29. He ponunpajte ja urnarta Ha rnasarta 3a ekcTpakupja.

30. HukoraLu He HoCeTe ro anaparorT 3a I11aBara 3a excTpakuyja.

31. ap»(aqOT 3a Karicynu e ornpemMeH Co TPajHU MarHeTu.

30erHyBajTe fa 1o cTaBate ApKadoT 3a Kancyrnv onmay
anaparii Unm NpeaMeTV Kou MOXaT Aa Guaar OLLTETEHM
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aLLMOT anapar of NperpeBatse.
WcknydeTe ro anapatot 3a 20 MUHYTV 1 OCTaBETe Fo Ja ce

33.

34.

35.

0f, MarHeTu3am, T.e. KpeauTHu kaptndku, USB cTikosm
W Op. HOCUTENW Ha noJaToum, BUOEO NeHTw, TB n
KOMMjyTEPCKV MOHUTOPY CO KaTOOHM LIEBKW, MEXaHWYKA
YaCOBHWLIW, anapaTyunkba 3a CriyLLaHse 1 nojadana.
[NaumeHTn co nejcmejkepy unu gecombpunaropu:
[pxaqoT 3a Kancynu HemojTe Aia ro YyBaTe AVPEKTHO
H%.‘lesl'lejCMejKepOT nnm é:led)l/l6pl/lﬂaT0p0T. .
Obe36€eneH e KpaTok kaben 3a enexkTpnyHa CTpyja 3a da
Ce HaMarv pu3VKOT Of 3anrieTKyBakse U COMHyBakLe Of
nogonr kaben. Moxe fa ce ynotpebu nogonr NpOaoImKeH
kaben ako ce BHMMaBa npu Heroeara yrnotpeba.
Axo LUTEeKepOT He ofdroBapa Ha npukIyyYH1LaTa Ha
anaparor, 3aMeHeTe ja NPUKIyYHMLAaTa Co COOABETEH
TWM BO CEPBUCEH LIEHTAP KOj € OBMACTEH O
cepaucHara cnyxba Ha NESCAFE DOLCE GUSTO.
Awvbanaxara e HanpaeeHa o Marepyjarii Kou Moxar
face é;eummvlpaat KOHTaKTI/(IBajTe co Baluara nokarnHa
cnyxa 3a JOMONHATENHW MHAPOPMALWKW BO BPCKa CO
nporpamMuTe 3a peLukrvparse. Balumot anapar cogpxm
BPEOHW MaTepujarni KOULLTO MOXaT fa Cce nonpasar urn
eLVKMpaar.

OMOMHWTENHM yNaTcTBa 3a Toa KaKko [ja ce KopuUCTu
anaparorT ke Ha{p,eTe BO NMPUPaYHMKOT 3a ynoTtpeba Ha
www.dolce-gusto.com v jaBeTte ce Ha [eXYPHUOT
6poj Ha NESCAFE DOLCE GUSTO.

CAMO 3A EBPOICKUTE MNA3APH:

. UyBajTe ro npovaBoaoT 1 HeroBroT kabern 3a

HanojyBakse rnodarneky of Aodhat Ha AeLia nomanv on 8
roouHu. [leliata He Tpeba Aa Cvi urpaat co Mpo3BO/IOT.

. OBOj MPOn3BO4 MOXE Aa Ce KOPUCTU O Aela

rnoroniemu of, 8 roguH1 1 of NLa Co HaMareHu
pU3MYKI, CEH30PHM UINIM MEHTArHN CMIOCOBHOCTM UK
HEIOBOHO UCKYCTBO M MO3HaBaH-e aKo UM ce Aadar
MHCTPYKLUMK 3a besbeaHa ynotpeba n ako rv pasdupaar
OMacHOCTUTE KoM MOXe Ja ce Cryuyar. YvcTereto u
OOPKyBaH-ETO Ha MPOM3BOAOT HE Tpeba Aa ce npasw
o CTpaHa Ha Aeua nomanu of 8 roguHu, 6e3 Haazop
o NvLE KOe e OAroBOPHO 3a HYBHaTa 6e30e4HOCT.

OBoj anapart e 03HayeH BO Cknaj co [vpekTusara

Ha EY 2002/96/EC koja ce ogHecyBa Ha 3acTapeHu
EeMeKTPUYHMN 1 enexTPOHCKK anapatu 1 onpema — WEEE).
[OvpekTvBaTa ja ogpenysa pamkara 3a Bpakarbe 1
PeLVKNMpare Ha KOPUCTEHUTE anapaTit KOjaLLTo Baxu
BO Lienara EY. Be monvme umajte Ha ym fieka anapartor
CE YLLUTe TPOLUM ENeKTpKYHa CTPyKa A0AeKa e BO
exkoHommyeH pexiim (0,4 W/vac).



m ® Masat e sigurisé

Gjaté péerdorimit té aparateve elektrike, masat themelore paraprake té sigurisé duhet té respektohen, pérfshiré

1.
2.

ije.
10. Jyaparat nuk éshté i destinuar pér pérdorim n?(a

Lexoni té gjitha udhézimet e sigurisé dhe ruajini ato.
Lidheni pajisjen né prizén e korrentit vetem r.ne._ryig
lidhje tokézimi. Tensioni i r?gtlt duhet té jete i njejté
me detajet né pllakézén e t€ dhénave. Pérdorimi i
lidhjeve té pasakta do té béjé té pavlefshme garan-
ciné dhe mund té jeté i rrezikshém o

Ky aparat éshté i destinuar té pérdoret vetém né kush-

tet e shtépisé. Nuk éshté i destinuar té pérdoret né

aplikimet né vijim, dhe garancia nuk do t€ zbatohet ﬁér:
e

zonat e personelit té kuzhinés né dyqane, zyra d
mjedise té tjera té punés;
ambientet e agriturizmit; o
nga klientét ne hotele, motele dhe mjedise té tjera
banimi rezidenciale; o
mjedise té tipit hostel ct;e E)erfshijne méngjesin dhe
fisien (bed and brealfast). )
ajisja Juaj éshté caktuar P_er pérdorim té brendshém
né shtépi né njé lartési vetém nén 3400 m. .
Né rast té r.]dontﬁ_ pérdorimi té pavend ose mosfunksi-
onimi né pérputhje me udhézimet, prodhuesi nuk pra-

non asnjé pergjegjési dhe garancia,nuk do té %plikohet.

Pérdorni vetém kapsulat NESCAFE DOLCE GUSTO.
do kaF_sul_e eshte konceptuar pér té pérgatitur njé
lixhan t€ pérsosur kafeje dhe mund té pérdoret vetém
njé heré. Mos i shképutni kapsulat e nxehta me duar.
erdomi vegjé apodoreza. 3
Gjithmoné pérdoreni aparatin né njé sipérfage té rraf-
shté, té géndrueshme, rezistente karshi _nxehg_es dhe
larg burimeve té nxehtésisé ose spérkatjeve té uijit.
Pér ta mbrojtur karshi, .?o.dltjeve te energjisé elek-
trike, zjarrit apo léndimit té personave mos e zhytni
kordonin e energjisé elektrike, spinén ose dhe veté
aparatin né ujé apo léng tjetér. Asnjéheré mos prekni
kordonin me duar té lagura. Mos e tejmbushni rezer-
vuarin e ujit. o
Né rast emergjence stakoni menjéheré spinén nga
riza e korrentit.
ur aparati pérdoret né aférsi té fémijéve éshté e
nevojshme njé mbikaqyrje e afért dhe e kujdesshme.
Mbajeni aparatin / kordonin Q_enerﬁjlse"/ mbajtésin e
kapsulés larg femijéve. Fémijét duhet t¢ mbikéqyren
Ber t'u siguruar gé té mos luajné me pajisien. Mos e
raktisni asnjéheré aparatin, ndérsa jeni duke béré njé

persona apo fémijé, me aftési té reduktuara fizike,

ndijore apo mendore, ose me mungesén e pér-
vojés dhe té njohurive, vetém nése atyre iu éshté
dhené mbikeqyrje apo udhézime lidhur me pérdori-
min e aparatit nga nge person pergjegjés pér sigu-
riné e tyre. Personat ge kané njé njohje te kufizuar
ose aspak njohje té funksionimit dhe pérdorimit t& _
ketltj_.aparaty_duhet_s,e pari té lexojné dhe té kuptojné
plotésisht pérmbaijtjen e kétij doracaku (manuali)
pérdorimi, dhe kur eshté e nevojshme te kérkojné
udhézime shtesé pér funksionimin dhe pérdorimin e
tij nga personi pérgjegjés pér siguriné e tyre.

11. Mos e pérdorni pajisjen pa kutiné mbledhése dhe
skarén pér léengun ge pikon, pérvegse neé rastet kur
pérdoret njé gote (kr.lkellz_shume"e gjaté Mos e pér-
dorni aparatin pér pérgatitien e uijit te ngrohte.

12. Pér arsye shéndetésore, gjithmoné mbushni depo-
zitén e ujit me ujé gezme te fresket. .

13. Pas pérdorimit té aparatit gjithmoné largoni kapsu-
len dhe pastroni mbajtésin e kapsulés. Zbrazni dhe
pastroni kutiné mbledhése dhe koshin e kapsulés

do dité. Pér perdoruesit alergjiké ndaj prodhimeve
e Q,tl.mG?tSht't Shpélani kokén sipas procedurés sé
astrimit.

14. Stakojeni nga priza kur aparati nuk éshté né pérdorim.

15. Stakojeni nga priza pérpara pastrimit. Léreni té ftohet
para se té vendosni pjesét perbérése né té ose para
se ti higni ato, para Pastnmlt te aparatit. Asnjeheré
mos pastroni/me té lagésht ose te zhytni, aparatin né
ndonjé léng. Kurré mos e pastroni aparatin me ujé té
rjedhshém. Asnjéheré mos pérdorni detergjente péer
te pastruar aparatin. Pastroni aparatin vetém duke
pérdorur sfungjeré / furca té buta. Depozita e uijit
duhet té pastrohet me njé furgé pér shishe fémijesh.

16. Asnjéheré mos e ktheni mbrapsht makinén.

17.Né qofté se largoheni pér periudha té gjata, me
pushime, etj aparati duhet té jeté i zbrazur, | pastru-
ar dhe i shkeputur nga korrenti. Shpélajeni pérpara
ripérdorimit. Vini né funksionim ciklin e shpélarjes
R/Ierpara ri-pérdorimit té aparatit tuaj. o

18. Mos e fikni aparatin gjaté procesit te dekalgifikimit.
Shpélani depozitén e ujit dhe pastroni makinén pér
te.tshmangur ndonjé agjent t& mbetur té dekalgifiki-
mit.
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19. Cdo veprim, gé nénkupton pastrimin dhe ku{desin
pértej pérdorimit normal duhet t€ ndérmerret nga
gendrat e shérbimit té post-shitjes té miratuara
nga linja telefonike NESCAFE DOLCE GUSTO. Mos e

montoni pajisien dhe mos vini asgjé né pjesén e hapjeve.

20. Né rast pérdorimi intensiv pa mundésuar kohén e
mjaftueshme té ftohjes, aparati do t€ ndalé pérko-
hésisht funksionimin me treguesin vibrues te drités
sé kuge. Kjo béhet pér t&€ mbrojtur pajisien tuaj n?a
mbinxehja. Shuajeni aparatin pér 20 minuta pér ta
|éné ftohet. o .

21. Mos e vini né pérdorim aparatin nése kablloja apo
spina éshté e démtuar. Nése kordoni i furnizimit me
korrent éshté démtuar, ai duhet té zévendésohet nga
Erodhyes_l, agjenti i shérbimit ose persona té kualifi-

uar té kesaj kategorie, né meényre gé té shmanget
rreziku. Mos pérdorni aparatin, nése nuk funksionon
si¢ duhet ose né qofté se ka prova té demtimit. Higeni
menjeheré kordonin nga priza. Ktheni aparatin e dem-
tuar né objektin mé té afért t€ autorizuar té shérbimit
té miratuar nga NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline.

22. Pérdorimi i pajisjeve ndihmése té cilat nuk jané
rekomanduar nga fabrikuesi i aparatit mund té gojné
né zjarr, goditje elektrike ose plagosje personi.

23. Mos e vendosni kordonin e korrentit ne aférsi té
burimeve té ngrohjes, skajeve té mprehta, eél. Mos
e lejoni té varet kordonin e prizés (rrezik Iendimi).
Asnjeheré mos prekni kordonin me duar té lagura.

24. Mos e vendosni aparatin mbi apo prané njé sobe te nxeh-
te elektrike apo me gaz ose né njé mikrovalé té ndezur.

25. Pér ta shképutur, shtypni butonin OFF té energjisé
dhe mé pas, higni spinén nga priza e murit. Mos e
stakoni nga priza duke térhequr kordonin. -

26. Gjithmoné mbylini kokén e ekstraktimit me mbajte-
sin e kapsulés. Mos e higni mbajtésin e kapsulés
deri né momentin qé indikatori t& ndérprese ndrigi-
min pulsues. Aparati nuk do té funksionojé né qofté
se mbajtési i kapsulés nuk éshté i futur. =

27.Mund té pérvéloheni nga léngu nése leva éshté e
hapur gjaté cikleve té pergatitjes sé pijes. Mos e
ngrini levén para se ndrigimi né pjesen gendrore té
makings té ndalojé dalien e drites. =~~~

28. Mos vini gishtat né prizé gjaté pérgatitjes sé pijes.

29. Mos e prekni gjilpérén e pjeses se kokes. o

30. Asnjéheré mos mbani aparatin nga koka e ekstratimit.

31. Mbaijtési i kapsulés éshté i pajisur me magnete té

érhershme. Shmangni vendosjen e mbajtésitté
apsulés prané aparateve dhe objekteve gé mund té
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démtohen nga magnetizmi, p.sh. karta krediti, disqe
dhe pajisje te tjera t€ dnénash, kaseta video, televi-
zioni dhe monitoré kompjuteri me tuba katodike, oré
mekanike, aparate dégjimi dhe autoparlanté zanore.
Pacientét me stimulues kardiaké ose defibrilatoré:
Mos e mbani mbaijtésin e kapsulés direkt mbi njé
stimulues kardiak ose defibrilator.

32. Mundésohet njé kabllo e shkurtér e furizimit me ener-
gji pér té zvogéluar rreziget gé re.qul’go&ne nga ngatemmi
ose nga pengimi dhe rmézimi mbi njé kabllo me té gjate
Kordoné zgjatues me té dgjate_, mund té pérdoren nese
ushtrohet kujdes né perdorimin e tyre. L

33. Né qofté se priza e korrentit nuk pérputhet me spinén
né aparatit, zévendésoni spinén e pajisjes me llojin e _
pérshtatshém né gendrat e sherbimit t€ post-shitjes té
miratuara nga NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline.

34. Paketimi éshté realizuar nga materiale té riciklueshme.
Kontaktoni autoritetin/ keshillin tuaj lokal pér informacione
te métejshme mbi riciklimin. Aparati juaj pérmban materia-
le té viefshme té cilat mund té rikuperohen apo riciklohen.

35. Pér udhézime té métejshme pér meniren e pérdorimit
te paijisjes, referojuni manualit (doracakut) té pérdorue-
sit né www.dolce-gusto.com ose telefononi né numrin e
linjés telefonike & NESCAFE DOLCE GUSTO.

VETEM PER TREGJET EUROPIANE:

36. Mbajeni aparatin dhe kordonin e saj me larg duarve
té fémijéve né moshé mé té vogél se 8 vjeg. Fémijét
nuk duhet té luajné me aparatin. o

37. Ky aparat mund té pérdoret nga fémijé né moshe prej
8 vieg e mé larté dhe persona me aftési t& zvogéluar,
fizike, ndijore dhe mentale ose mungeseé té pérvo-.
jés dhe njohurisé nése jané nén vézhgim ose kané _
marré udhézime pér pérdorimit t€ aparatit né menyre
té sigurt dhe i kuptojné rreziget me té cilatmund te¢
pérballohen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi
nuk duhet té béhet nga fémijé pérveg nése jané mbi
moshén 8 vjege dhe jané nén vézhgim.

Kjo pajisje éshté emértuar né pérputhje me Direktivén
uropiane 2002/96/EC né ,lldfee me pajisjet e pérdorura
elektrike dhe elektronike - EEEE). Direktiva pércakton
kuadrin pér rikthimin dhe riciklimin e pajisjeve té pérdo-
rura si te aplikueshme né té gjithé BE-né. Duhet té jeni
té vetédijshém se aparati ende pérdor energji elektrike
ndérsa éshté né modalitetin ekologjik (0,4 Wioré).
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Izmantojot elektroierices, vienmeér jaievéro galvenie droSibas pasakumi kuros ietverta Sada informacija:

1.
2.

|zIlasiet visas instrukcijas un saglabajiet tas.
Pieslédziet ierici tikai pie elektroinstalacijas ar
zemeéjumu. Elektrotikla spriegumam jabat tadam
paSam ka noradits uz tehnisko pamatdatu plaksnes.
Nepareiza savienojuma izmantoSana var anulét
garantiju un var bat bistama.

So ierici paredzéts izmantot tikai majsaimnieciba.
To nav paredzéts izmantot Sados gadijumos, un
garantija nesegs, ja ierici lietos:

darbinieku virtuvés, veikalos, birojos un citas darba
vietas;

lauku majas;

viesnicas, motelos un citas apmesanas vietas;
viesnicas tipos: G&B (Gulta un Brokastis)

Jusu ierice ir paredzéta izmantoSanai majas darbi-
em augstuma, kas neparsniedz 3400 m.
Nepiemérotas izmantoSanas vai noradijumu neie-
vérosanas gadijuma razotajs neuznemas nekadu
atbildibu un nepieskirs garantiju. lzmantojiet tikai
NESCAFE DOLCE GUSTO kapsulas. Katra kapsu-
la ir izstradata, lai pagatavotu idealu dzériena tasi,
un kapsulu nevar lietot atkartoti. Neiznemiet kapsulu
ar rokam, kameér ta ir karsta. lzmantojiet rokturi vai
izcilntSus.

Vienmér novietojiet ierici uz lidzenas, stabilas, kar-
stumizturigas virsmas, talak no karstuma avotiem
vai idens Slakatam.

Aizsardzibai pret uguni, elektroSoku un citu cilveku
savainoSanu neiegremdéjiet stravas vadu, kontak-
tdaksu vai ierici dent vai citos Skidrumos. Nekad
neskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.
Neparpildiet Gdens tvertni.

Avarijas gadijuma nekavéjoties atvienojiet kontaki-
daksu no kontaktligzdas.

Kad ierice tiek lietota bérnu klatbatné, to nedrikst
atstat bez uzraudzibas. Glabagjiet ierici / stravas
vadu / kapsulu turétaju bérniem nepieejama vieta.
Nekada gadijuma nelaujiet bérniem spéléties ar
ierici. Pagatavojot dzérienu, nekad neatstajiet ierici
bez uzraudzibas.

10. ST ierice nav paredzéta lietoSanai personam
(ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam, sensoris-
kam vai garigam spé&jam, resp., personam, kuram
trikst pieredzes vai zinaSanu darbam ar Sadam
iericém, ja vien tas nav instruéjusi uzraugosa per-
sona, kura ir atbildiga par vinu droSibu. Personai,
kura pilntba neparzina vai neizprot ierices lietoSa-
nas instrukcijas, vispirms jaizlasa un pilniba jaizprot
lietotaja rokasgramatas saturs un nepiecieSamibas
gadijuma javérsas péc papildu noradijumiem par
ierices darbibu un lietoSanu pie personas, kas ir
atbildiga par vinu droSibu.

11. Nelietojiet ierici bez pilienu paliktna un rezga, izne-
mot gadijumus, ja tiek izmantota |oti augsta krize.
Neizmantojiet ierici lai uzvaritu tdeni.

12. Veselibas apsverumu dé|, vienmer iepildiet Gdens
tvertné tiru dzeramo tdeni.

13. Péc ierices lietoSanas vienmeér iznemiet kapsulu un
iztiriet kapsulas turétaju. Katru dienu iztuksojiet un
iztiriet pilienu paliktni un kapsulas traucinu. Lietotaji-
em, kam ir alergija no piena produktiem: Izskalojiet
aug8dalu saskana ar tiriSanas proceduru.

14. Kad ierice netiek lietota, atvienojiet to no elektrotikla.

15. Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no elektrotikla.
Pirms detalu uzstadiSanas vai nonemsanas un
pirms ierices tiriSanas |aujiet tai atdzist. Nekad
netiriet ierici ar slapju draninu un negremdéjiet to
jebkada skidruma. Nekad netiriet ierici zem tekoSa
udens. Nekad nelietojiet mazgasanas lidzeklus ieri-
ces tiriSanai. Tiriet ierici tikai ar mikstiem stkliem/
birstem. Udens tvertne jatira ar birsti, kas paredzéta
bérnu pudeliSu tiri$anai.

16. Nekad negrieziet ierici ar apakSu uz augsu.

17. Ja dodaties prom uz ilgaku laiku vai atvalingjuma u. tml.,
ierice jaiztukso, jaiztira un jaatvieno no elektrotikla. Pirms
atsakt lietoSanu, izskalojiet ierici. Pirms atsakt ierices
lietoSanu, iesledziet skaloSanas ciklu.

18. Katlakmens notiriS8anas laika neizsledziet ierici. |z-
skalojiet tdens tvertni un nofiriet ierici, lai nepaliktu

- —v

katlakmens tiriSanas lidzek|a atlikumi.
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19. Jebkura darbiba, tiriSana un kop$ana, iznemot para-
stu lietoSanu, javeic pécpardosanas servisa centros,
ko apstiprinadjis NESCAFE Dolce Gusto apkalpes
dienests. Neizjauciet ierici un neievietojiet atveres
nekadus priekSmetus.

20. Intensivas lietoSanas gadijuma nelaujot iericei
pietiekami atdzist, ierice uz laiku partrauks darbibu
un saks mirgot sarkanais indikators. Tas paredzéts
ierices aizsardzibai no parkarSanas. Izslédziet ierici
uz 20 minatém, lai ta atdziest.

. Nelietojiet ierici, ja stravas vads vai kontaktdaksa ir
bojata. Ja stravas vads ir bojats, tas jaapmaina pie
razotaja, servisa centra vai pie kvalificéta specialista, lai
izvairitos no negadijuma. Nelietojiet ierici, kas darbojas
nepareizi vai ir ka citadi bojata. Nekaveéjoties atvienojiet
vadu no stravas avota. Nogadajiet bojato ierici tuvakaja
pilnvarota servisa centra, ko apstiprinajis NESCAFE
Dolce Gusto apkalpes dienests.

22. Piederumu lietoSana, ko nav apstiprinajis razotajs var

izraisit ugunsgréku, elektroSoku vai savainojumus.

23. Neatstajiet vadu karajoties par galda stdri vai leti,
parliecinieties, vai tas nav saskaré ar karstam
virsmam un asiem stdriem. Nelaujiet stravas va-
dam sapities (varat aizkerties). Nekad neskarieties
stravas vadam ar slapjam rokam.

24. Nenovietojiet ierici uz vai blakus gazes vai elekris-
kajai plitij vai karsta krasnr.

25. Lai izslegtu ierici, nospiediet pogu OFF (izsl.), péc
tam atvienojiet kontaktdakSu no kontaktligzdas.
Neatvienojiet, raujot tiesi aiz stravas vada.

26. Vienmér aizveriet iznemSanas dalu ar kapsulas
turétaju. Ja indikators nav partraucis mirgot, neizne-
miet kapsulas turétaju. lerice nedarbosies, ja kapsu-
las turétajs nebUs ievietots.

27. Ja svira ir atvérta dzériena pagatavoSanas cikla
laika, var applauceties. Ja ierices indikators mirgo,
neceliet sviru uz augsu.

28. Dzériena pagatavoSanas laika nelieciet pirkstus zem
izvades.

29. Neskarieties pie iznem$anas dalas adatas.

30. Neparvietojiet ierici, turot aiz iznemsanas dalas.

31. Kapsulas turétajs ir aprikots ar pastavigiem magnétiem.
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Izvairieties no kapsulas turétaja novietoSanas iericu un
objektu tuvuma, kurus var bojat magnétiski, piemeéram,
kreditkartes, USB diskus un citas datu ierices, video
kasetes, televizorus un datora monitorus ar kineskopu,
mehaniskos pulkstenus, dzirdes aparatus un skalrunus.
Pacientiem ar elektrokardiostimulatoriem vai defibrilato-
riem: neturiet kapsulas turétaju tiesi pie elektrokardiosti-
mulatora vai defibrilatora.

32. Komplekta pieejams art isaks stravas vads, lai ma-
zinatu sapiSanas vai aizkerSanas risku. Var izmantot
arT pagarinatajus, ja tiks ieveroti droSibas pasakumi.

33. Ja elektrotikla ligzda neatbilst ierices kontaktdaksai,
nomainiet kontaktdaksu pret piemérotu pécpardosa-
nas servisa centra, ko apstiprinajis NESCAFE Dolce
Gusto apkalpes dienests.

34. lerices iepakojums ir izstradats no parstradajamiem
materialiem. Sazinieties ar vietéjo padomi/varas iestadi,
lai iegtu informaciju par parstradi. lerice sastav no
vertigiem materialiem, ko var atjaunot vai parstradat.

35. Lai iegutu papildus informaciju par ierices lietoSanu,
skatiet lietotaja rokasgramatu timek|a vietné www.
dolce-gusto.com vai sazvanieties ar NESCAFE
DOLCE GUSTO apkalpes dienestu.

TIKAI EIROPAS TIRGU:
36. Glabajiet ierici un tas vadu vieta, kur tai nevar piek|ut
bérni, kas ir jaunaki par 8 gadiem. Bérni nedrikst
rotalatles ar 8o ierici.
So ierici drikst lietot bémi, kas ir sasniegusi 8 gadu
vecumu un vecaki, ka art cilveki ar samazinatam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai tadi, kuri
ieprieks ir apmaciti, ka lietot So ierici, un vini apzinas
iespéjamos Sis ierices nepareizas lietoSanas riskus.
Sis ierices firiSanu un apkopi drikst veikt berni, kas
sasniegusi 8 gadu vecumu, turklat to drikst veikt
pieauguso uzraudziba.

St ierice atbilst Eiropas direktivai 2002/96/EC par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem —
EEIA). Direktiva nosaka nolietoto ieri€u atdoSanas
un parstrades struktdru, kas tiek pielietota visa ES.
Ladzu, pievérsiet uzmanibu, ka atrodoties eko re-
ZIma, ierice Vel arvien patére elektribu (0,4 W/h).

37.
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Kui kasutate elektriseadmeid, tuleks alati lahtuda elementaarsetest ettevaatusabinouetest,

kaasaarvatud jargmistest:

1. Lugege labi kdik juhised ning hoidke see ohutus-
nduete voldik alles.

2. Uhendage seade vaid maandusega vooluvorku.
Toitepinge peab Uhtima seadmel ndidatud pinge
normatiivvaartusega. Vale kasutamine eirab garan-
titingimusi ning vaib olla ohtlik.

3. See seade on mdeldud vaid kodumajapidamistes ka-
sutamiseks. Seade ei ole méeldud jargmistes kohtades
kasutamiseks ja sellisel juhul ei kehti ka garantii:

- personali kdogialadel poodides, kontorites ja teistes
tookeskkondades;

- talumajades;

- klientide poolt hotellides, motellides ja teistes eluko-
ha-tutpi keskkondades;

- kodumajutuse-tutpi keskkondades.

4. Seade on mdeldud kodustes tingimustes kasutami-
seks. Kasutada ainult siseruumides ja kdrgusel max
3400 m merepinnast.

5. Tootja ei vota vastutust ning garantii ei kehti juhul, kui
seadet kasutatakse ebasobivalt voi mitte vastavalt
kasutusjuhendile. Kasutage vaid NESCAFE DOLCE
GUSTO kapsleid. Iga kapsel on disainitud valmista-
maks ideaalne tassitais kohvi, kapsleid ei ole voimalik
korduvkasutada. Arge eemaldage tuliseid kapsleid
kasitsi. Kasutage kaepidemeid voi nuppe.

6. Kasutage seadet alati tasasel, stabiilsel ja kuumakindlal
pinnal eemal soojusallikatest ning veepritsmetest.

7. Etvaltida tuleohtu, elektriSokki ja inimvigastusi, arge
kastke toitejuhet, pistikut voi seadet vette vdi monda
teise vedelikku. Arge kunagi katsuge juhet margade
katega. Arge taitke veemahutit tileliia.

8. Hadaolukorras tdmmake juhe seinakontaktist valja.

9. Kui seadet kasutatakse laste laheduses, on vajalik hooli-
kas jarelevalve. Hoidke seade / toitejuhe / kapslite hoidik
lastele kattesaamatus kohas. Lapsi tuleks jalgida, et nad
seadmega ei mangiks. Arge jatke seadet kunagi joogi
valmistamise ajal iima jarelevalveta.

10. See seade ei ole mbeldud kasutamiseks lastele, vahe-
nenud fllsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega

inimestele voi vahese kogemuse voi teadmisega inime-
stele, valja arvatud juhul, kui neile osutatakse jarelevalvet
voi neid juhendatakse seadet kasutama inimese poolt,
kes on nende eest vastutav. Isikud, kellel on piiratud voi
puudub Uletldine arusaamine seadme kasutamisest,
peaksid taielikult Iabi lugema kasutusjuhised ning vaja-
duse korral otsima lisainformatsiooni seadme toimimise
ja kasutamise kohta inimeselt, kes nende eest vastutab.

11. Arge kasutage seadet ilma tilgaaluse ning -voreta,
valja arvatud juhul, kui kasutatakse vaga korget kru-
usi. Arge kasutage seadet vee kuumutamiseks.

12. Tervislikel pohjustel taitke veemahuti alati varske
joogiveega.

13. Parast seadme kasutamist eemaldage alati kapsel ja
puhastage kapslite hoidik. TUhjendage ja puhastage
tilgaptudja ning kapslite hoidik igapaevaselt. Kasu-
tajad, kes on allergilised piimatoodetele: loputage
kohvimasina otsikut vastavalt puhastusprotseduurile.

14. Kui seadet ei kasutata, tdmmake toitejuhe seinast valja.

15. Enne puhastamist thendage seade vooluvorgust
lahti. Enne seadme puhastamist ning selle osade
eemaldamist ja lisamist laske sellel maha jahtuda.
Arge puhastage seadet vee sees ega kastke seda
ukskaik millisesse vedelikku. Arge puhastage seadet
voolava vee all. Arge kasutage seadme puhastami-
seks pesuaineid. Puhastage seadet vaid pehmete
kasnadega/harjadega. Veemahutit tuleks puhastada
beebipudeli jaoks mdeldud harjaga.

16. Arge kunagi poorake seadet tagurpidi.

17. Kodust pikemal perioodil eemal olles, puhates, jne
tuleb seade tuhjendada, puhastada ning vooluvor-
gust lahti thendada. Loputage enne uut kasutuskor-
da. Enne seadme uut kasutuskorda laske sellel [abi
teha Uks loputustsukkel.

18. Arge lilitage seadet vélja, kui puhastate seda katla-
kivist. Loputage veemahuti ning puhastage seade,
et valtida katlakivieemaldi Ulejaake.

19. Igasugune kasutamine, puhastamine ja hooldus, mis
erineb tavaparasest, tuleb ette votta mudgiargse
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m @ Ohutusjuhised

teeninduse keskustes, mis on volitatud NESCAFE
DOLCE GUSTO Hotline'i poolt. Arge votke seadet
lahti ega pange Uhtegi eset seadme avaustesse.

20. Intensiivse kasutamise ja vahese jahtumisaja korral

|6petab seade ajutiselt tdotamise ning punane mar-

gutuli hakkab vilkuma. See funktsioon kaitseb teie

seadet Ulekuumenemise eest. Lulitage seade 20

minutiks valja ning laske sellel jahtuda.

Arge kasutage Uhtegi seadet, millel on katkine juhe

voi pistik. Kui toitejuhe on kahjustatud, siis tuleks

see ohtude valtimiseks valja vahetada tootja, klien-
diteenindaja voi sarnase kvalifikatsiooniga inimese
poolt. Arge kasutage Uhtegi seadet, kui sellel on pro-
bleemid td6tamisega voi see on mingisugusel viisil
kannatada saanud. Tdmmake juhe koheselt seina-
st valja. Tagastage kahjustatud seade lahimasse

NESCAFE DOLCE GUSTO Hotline'’i poolt volitatud

teeninduskeskusesse.

22. Tootja poolt mittesoovitatavate lisatarvikute kasutamine
voib Ioppeda tulekahju, elektriSoki vdi inimvigastustega.

23. Arge laske juhtmel rippuda ile lauaserva voi toGpinna
ega puutuda vastu kuuma pinda vdi teravaid servi. Arge
laske juhtmel rippuda (esineb oht selle otsa komistada).
Arge kunagi katsuge juhet margade katega.

24. Arge asetage seadet kuuma gaasi- voi elektripliidi
peale vdi lahedusse vdi kuuma ahju sisse.

25. Seadme valjalulitamiseks vajutage nuppu OFF ning
seejarel eemaldage juhe pistikupesast. Arge lUlitage
seadet valja vaid juhtmest tdmmates.

26. Sulgege alati valjatdmbeotsak kapslite hoidikuga.
Arge tommake kapslite hoidikut valja enne, kui
naidik on Idpetanud vilkumise. Seade ei toota, kui
kapslite hoidik pole paigas.

27. Kui kdepide on avatud joogivalmistamisprotsesside
ajal, esineb pdletushaavade tekkimise oht. Arge
tdmmake kaepidet Ules enne, kui masinal olevad
tulevad I6petavad vilkumise.

28. Arge pange jookide valmistamise ajal sérmi valje-
laskeava alla.

29. Arge katsuge valjatdmbeotsaku ndela.

30. Arge kandke seadet valjatdmbeotsakust kinni hoides.

31. Kapslite hoidik on varustatud pusimagnetitega. Val-
tige kapslite hoidiku asetamist selliste seadmete ja
objektide lahedusse, mida magnetism voib kahjusta-

21.

da, naiteks krediitkaardid, USB-pulgad ja

teised andmeseadmed, videolindid, katooditoruga
telerite ja arvutite monitorid, mehaanilised kellad,
kuuldeaparaadid ja valjuhaaldid. Patsiendid, kellel
on studamestimulaator voi defibrillaator: arge hoidke
kapslite hoidikut otse sidamestimulaatori kohal.

32. Seadmega on kaasas luhike toitejuhe — see aitab
valtida selle takerdumist ning pika juhtme otsa komi-
stamist. Hoolika kasutamise korral vdib rakendada
pikendusjuhtmeid.

33. Kui toitepistik ei sobi seadme seinakontaktiga,
siis laske see vahetada sobiva vastu NESCAFE
DOLCE GUSTO Hotline’i mutgijargse teeninduse
keskuses.

34. Pakend on tehtud taaskasutatavatest materjalidest.
Vétke Uhendust kohaliku volikogu/taaskasutus-
keskusega, et saada rohkem teavet taaskasutuspro-
grammide kohta. Teie seade koosneb vaartuslikest
materjalidest, mida on véimalik taastada voi tagasi
ringlusse lasta.

35. Kasutusjuhendit seadme kasutamise taiendavate juhiste
kohta vaadake aadressil www.dolce-gusto.com voi helis-
tage NESCAFE DOLCE GUSTO kliendiinfo numbrile.

VAID EUROOPA TURGUDELE

36. Hoidke seadet ja selle juhtmeid alla 8 aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

Lapsed ei tohiks seadmega mangida.

37. Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8 elu-
aastast ja piiratud fuusilise voi vaimse vdimekusega
inimesed voi puudulike oskuste ja kogemustega
isikud, kui neid on juhendatud ja instrueeritud seadet
ohutult kasutama ja kui nad saavad aru sellega
seonduvatest ohtudest.

Puhastamist ja kasutajapoolset hooldust ei tohi teha
lapsed, v.a. juhul kui nad on Ule 8 aastased ja neid
juhendatakse.

See seade on kooskdlas Euroopa direktiiviga 2002/96/
EU, mis on seadus elekiri- ja elektroonikaseadmete
kohta — WEEE). See direktiiv paneb paika Euroopa
Liidu kampaania alused kasutatud seadmete tagas-
tamise ja taaskasutuse kohta. Pange tahele, et seade
kasutab elektrit ka oko-reziimi ajal (0,4 W/h).



@ Popis @ nMpernen @ Opis proizvoda ESCAEL

& Popis @ Imagine generala @ npernen
@ Attekintés & Opis proizvoda @ Pérshkrim Ol e
@ Opis aparata & Opéti opis @ Parskats
@ Czesci giowne @ Apzvalga @ Ulevaade

CZ, SK, HU, BS, BG, RO, PL, LT 230V, 50 Hz max./méx./maks. 1500 W
’\/ SL, AL, HR, MK, ME, KS, LV, EE 220B,50 Iy, makc. 1500 Bt

A A=159 /
max./max./maks./Makc. .’ ‘ é%: 5°C - 45°C B L_ oo
15 bar/bares/6 L] 600 ml 2.4 kg/kr A1°F - 113°F B=28.7 cm/cm
ar/bares/oap B Xt S~ ~A C=22.0 cmicm
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@ Sortiment napoju €GO Mpopaykrosa rama @ Asortiman

& Sortiment nagoiov @ Gama de produse @ Manera Ha Npou1sBOaN NESCAFe

@ Termékcsalad & Vrste okusov @ Gama e produkteve Ol e
Asortiman & Asortiman proizvoda @ Produktu klasts

@ Asortyment produktow @ Produkty asortimentas @ Tootesari

Horké napoje Vruéi napitak

Horuci napoj Karstas gérimas ),
Forro ital Vruéi napitak ac N\
Vru¢i napitak Tonon nujanak \WZ
Napoj goracy Pije e ngrohté

lopelwa Hanutka  Karstais dzériens
Bautura calda Kuum jook
Topel napitek

o t
50 ml

Espresso
Espresso Intenso
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CHOCOCINO

Studené napoje  Hladni napitak
Studeny napoj Saltas gérimas
Hideg ital Hladni napitak
Hladni napitak JlapgeH nujanak
Napdj zimny Pije té ftohta
CtyneHa HanuTtka Aukstais dzériens
Bautura rece Kilm jook
Hladen napitek

CAPPUCCINO ICE

Caffé Crema Grande

105 ml
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@ Prvni pouziti & Mbpea ynoTtpeba @D Prva uporaba
& Prvé pouzitie @ Prima utilizare @@ Mpsa ynotpeba ESCA E
@ Elsb hasznalat @ Prva uporaba @ Hera e paré e pérdorimit
@D Prva upotreba & Prva upotreba @ Pirma lietosanas reize

Pierwsze uruchomienie @ Pirmas naudojimas @ Esimene kasutamine

@#%

(33432
30 sec

IS
~ 60 sec

~ 60 sec

oy
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& Priprava napoja @ Prepararea bauturii
QD ltalkészités @ Priprava pija¢

@D Priprema napitaka & Pripremanje napitaka
@ Przyrzadzanie napoje @ Gérimo paruosimas

@ Priprava napoje E&® lMpurotesaHe Ha HamuTkTe @ Priprema napitaka

@@ MoaroteyBatse nujanak
@ Pérgatitja e pijes

@) Dzériena pagatavosana
@ Joogi valmistamine

NESCAFE

olce
usto

.

44447

ddddaddd47 @

5 sec
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333Y);
5 sec

@ Usporny rezim &S OKOHOMMWYHBIN pexum
& Ekonomicky rezim @ Mod economic
@ Takarékos lizemméd @€® Varéni nadin

@D Ekoloski nacin rada
@ EKoHOMUYEH pexium
@ Ményra ekonomike
@) Ekonomiskais reZims
@ Saastureziim

ESCA E

Eol e

GD ,Eco” funkcija & ,Eco’ rezim rada
@ Tryb ,Eco” @ Taupymo reZimas
ON OFF
PPIOODIDDD
5 min




@D Cisteéni

& Cistenie
@D Tisztitas
@ Odrzavanje
@ Czyszczenie

& Mouncreare
@ Curatare
& Ciscenje
& Ciscenje
@ Valymas

@ Cissenje

@ Yvcrewe
@ Pastrimi

@ Tirisana

@ Puhastamine

NESCAFE

olce
usto
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Pokud nevychazi kapalina...
Ak nevychadza ziadna kvapalina... @ Dacéa nu curge lichid...

Ha nem jon kavé a késztilékbdl... €@® Ce ne priteCe nobena tekocina. ..
Ako te¢nost ne izlazi...
Jezeli ptyn nie wyptywa...

@O AKO He n3Teye TEYHOCT... @D Ako tekucina ne izlazi...
@ AKO He UCTeKyBa TEYHOCT...
¢ Né rastin kur nuk del I1é€ng...
@) Ja netek lauka Skidrums...

@ Kui vedelikku ei tule valja...

& Ako te€nost ne izlazi...
@ Jei skystis neiSbéga...

Volici packu dejte do neutraini polohy.
Otocte vyberovl paku do neutralnej polohy.

Allitsa a valasztokart semleges helyzetbe.
Okrenite rucicu za odabir u neutralan poloZaj.

Przestawi¢ dzwignie wyboru do pozycii
neutralnej.

3aBbPTETE CENEKTOPHUAT NOCT B HEYTPaSTHO
MOJOXEHMe.

Aduceti parghia de selectie in pozitia neutra.
Izbirno roCico postavite v nevtralen polozaj.
Pasukite parinkties svirtele | neutralig padét;.
Rucicu za odabir stavite u neutralan polozaj.
Okrenite with postavite.

MocTasete ja padkara 3a u36op BO HeyTparHa
noauuuja.

Okrenite ru¢icu za odabir neutralnog polozaja.
Pagriezt selektora parslédzéju neitralaja
pozicija.

Liikake valikukang neutraalasendisse.
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Zkontrolujte, zda je v nadrzi na vodu voda: pokud neni, naplite 2
nadrz vodou a opét presurite packu do polohy horka/studena, aby -
|

zafizeni mohlo pokracovat v pfipravé napoje; pokud je, postupuijte
nasledovné: Zkontrolujte, zda Ize zajiStovaci rukojet jednoduse
zvednout: NE — viz poloha A/ ANO - viz poloha B

Skontrolujte, ¢i sa v zasobniku na vodu nachadza voda: ak nie,
doplite ju a paku posunté do polohy horlca/studend a pokracujte
v priprave; ak sa tam voda nachadza, postupujte nasledovne: \
Skontrolujte, ¢i sa da blokovacia packa lahko zdvihnat. NIE — pozri \\
polohu A/ANO — pozri polohu B -
Ellendrizze, hogy van-e viz a viztartalyban: ha nincs, toltse fel a tartalyt, és a kart ismét mozgassa el a meleg/hideg allasba a
folytatashoz; ha van viz, akkor az alabbiak szerint folytassa: Ellenérizze, hogy a zaréfogantyu konnyen felemelhetd-e: NEM
—lasd az A jeli sort / IGEN - lasd a B jel(i sort

Provjerite da li ima vode u posudi za vodu: ako nema, sipajte je i ponovno pomerite rucicu na poziciju toplo/hladno da nasta-
vite s pripremom; ako vode ima, postupite na sljede¢i nagin: Provjerite da li se ruica za zaklju¢avanje moze lako podic¢i: NE
- vidi poziciju A/ DA - vidi poziciju B

Skontrolowaé, czy w zbiorniku na wode znajduje sie woda: jezeli nie, napetnic zbiornik i ponownie przestawi¢ dzwignie do
potozenia gorace/zimne, aby kontynuowa¢ przygotowanie; jezeli tak, postepowac¢ zgodnie z ponizszymi instrukcjami: Sprawdzic,
czy uchwyt blokujacy moze zostac uniesiony bez wysitku: NIE — patrz pozycja A/ TAK — patrz pozycja B

[poBepeTe Aany BbB BOAHWS pe3epBoap MMa BOAa: ako HsMa, JOMbITHETE M MPEMECTETE JI0CTa OTHOBO B NOMNOXEHIe
TOPELLO/CTYAEHO, 33 ja NPOALITKUTE C NPUTOTBSHETO; ako MMa BOAA, AENCTBaiTE, kakTo crieaga: MposepeTe ganu
3aKnoYBaLLaTa pbkoxBaTka Moxe Aa 6bae nosgurdata necHo: HE — Bk nonoxenue A / [JA — Bix nonoxerue B

Verificati daca exista apa in rezervor: daca nu, umpleti rezervorul si aduceti maneta in pozitia fierbinte/rece pentru a continua
prepararea; in caz afirmativ, procedati dupa cum urmeaza: Verificati daca maneta de blocare poate fi usor ridicata: NO — vezi
pozitia A/ YES — vezi pozitia B

Preverite, ali je v posodi za vodo dovolj vode: Ce je ni dovolj, posodo napolnite in za nadaljevanje priprave znova premaknite
roico v polozaj vro¢e/hladno; Ce je vode dovolj, nadaljujte, kot sledi: Preverite, ¢e lahko zaskocno ro€ico zlahka dvignete:
NE - glejte polozaj A / DA - glejte poloZaj B

Proverite da li ima vode u spremniku za vodu; ako je nema, naspite je i ponovo pomerite rucicu na poziciju toplo/hladno da
biste nastavili s pripremom; ako vode ima, uradite sledece: provjerite da li ru€ica za zaklju¢avanje moze lako da se podigne:
NE - videti poziciju A / DA - videti poziciju B

Patikrinkite, vandens rezervuare yra vandens: jei néra, papildykite ir vél nustatykite svirtj karStam / Saltam vandeniui ruosti. Jei
vandens yra, darykite taip: Patikrinkite, ar fiksavimo rankenéle galima lengvai pakelti: NE — Zr. A padétj / TAIP — Zr. B padétj

Provjerite ima li vode u spremniku za vodu: ako nema, nalijte je i ponovno pomaknite rucicu na poziciju toplo/hladno da
nastavite s pripremom; ako ima vode postupite na sljedeci nacin: Provjerite moze li se rucica za zaklju¢avanje jednostavno
podici: NE - vidi prikaz A / DA - vidi prikaz B

MpoBepeTe Aany MMa Bofia BO PE3EPBOapOT 3a BoAa: ako HEMa, JOMOMNHETE W MOBTOPHO MOMECTETE 10 NI0CTOT BO No3uLmja
TONNO/NaAHO 3a ja NPOLOIMKUTE CO MPUFOTBYBAH-ETO; aKo UMa, NMPOAOIKETE Ha CriefHIUOB HauvH: MpoBepeTe Aani paykata 3a
3aKITyyyBatbe MOXe NIecHo fia ce nogura: HE — Buam nonox6a A/ 1A — Buau nonox6a B.

Kontrolloni nése ka ujé né depozitén e ujit: nése nuk ka, mbusheni dhe zhvendosni pérséri levén né pozicionin e nxehté/e
ftohté pér té vazhduar me pérgatitien; nése ka vazhdoni si mé poshté: Kontrolloni nése doreza mbyllése mund té ngrihet
lehtésisht: JO — shihni pozicionin A/ PO - shihni pozicionin B.

Parbaudiet, vai idens tvertné ir idens: ja nav, uzpildiet tdens tvertni un sviru atkal parvietojiet karstaja/aukstaja pozicija, lai turpinatu
gatavoSanu; ja ir, rikojieties $adi: Parbaudtt, vai var viegli pacelt noslégsanas rokturi: NE - skat. punktu A/ JA - skat. punktu B

Kontrollige, kas veepaagis on vett: kui ei ole, siis téitke paak veega ning jatkamiseks asetage hoob uuesti kuuma/kilma asendisse;
kui on, toimige jargnevalt: Kontrollige, kas Iukustusklappi saab hdlpsasti tdsta: El - vaadake asendit A/ JAH - vaadake asendit B
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Kapsle mlze byt zablokovana a pod tlakem.

Kapsula méZe byt zablokovana a pod tlakom.

A kapszula dugulast okozhatott, és nyomas alatt van.
Kapsula mozZe biti blokirana i pod pritiskom.

Kapsutka moze by¢ zablokowana i znajdowaé sie pod
cisnieniem.

Kancynata moxe aa 6bae 6nokvpaqa nog Hansraxe.
Capsula poate fi blocata si se poate afla sub presiune.
Kapsula je blokirana ali pa je pod pritiskom.

Kapsula mozZe biti blokirana i pod pritiskom.

Kapsulé gali bati uzblokuota ir jg gali veikti slégis.
Kapsula mozZe biti blokirana i pod pritiskom.
Kancynata moxe aa 6uae 6rokupaHa 1 nog npuTHCOK.
Kapsula mund té jeté e bllokuar dhe nén presion.
Pagriezt selektora parsledz€ju neitralaja pozicija.
Likake valikukang neutraalasendisse.

Ke zvednuti zajiStovaci packy nepouzivejte silu.
Blokovaciu packu nezdvihajte nasilu.

Ne er6ltesse a zaréfogantyu felnyitasat.
Nemojte silom podizati rucicu za zaklju¢avanije.

PIIIIID
20 min

Vyckejte 20 minut, nez se tlak snizi.

Pockaijte 20 minut, kym sa neznizi tlak.
Varjon 20 percet, hogy csokkenjen a nyomas.
Sacekajte 20 minuta da se pritisak smanji.

Nie podejmowac préb uniesienia uchwytu blokujacego na site. Sace Odczekac 20 minut, do czasu zmnigjszenia

He nanonagalite cuna, 3a aa noBaurHeTe 3akn4yeallata

pbKoxBaTKa.

Nu folositi forta pentru a ridica maneta de blocare.
Ne uporabljajte sile za dviganje zaskocne rocice.
Nemaojte na silu da podizete ru¢icu za zakljuCavanje.
Nekelkite fiksavimo rankenélés per jega.

Ne koristite silu za podizanje rucice za zakljucavanje.

He npumenyBajTe cuna 3a Aa ja kpeHeTe padkata 3a
3aKITy4yBatbe.

Mos pérdorni forcén pér té ngritur dorezén mbyllése.
Necelt noslégSanas rokturi ar spéku.
Arge kasutage joudu lukustusklapi tostmiseks.

Poté zvednéte zajistovaci packu a vyjméte drzak kapsli.

Potom zdvihnite blokovaciu packu a vyberte drziak na kapsule.
Ezutan emelje fel a zarofogantydt, és tavolitsa el a kapszulatartét.
Nakon toga podignite rucicu za zaklju¢avanie i izvadite drzac kapsule.
Nastepnie unies¢ uchwyt blokujacy i wyja¢ uchwyt kapsutki.

Cnep ToBa noBaurHete 3aknoyBallaTa pbKoxBaTka U OTCTpaHeTe
AbpxXaya Ha Kancynara.

Apoi ridicati maneta de blocare si indepartati suportul capsulei.

Nato dvignite zasko€no roéico in odstranite drzalo za kapsule.

Posle toga podignite ruicu za zaklju¢avanje i izvadite drzac kapsule.
Tada pakelkite fiksavimo rankenéle ir nuimkite kapsulés laikiklj.
Nakon toga podignite rucicu za zaklju¢avanie i izvadite drzac¢ kapsule.
[ToToa KpeHeTe ja paykaTa 3a 3aknyyyBare W TPrHeTe ro ApXaqoT Ha

Kancynara.

Mé pas ngrini dorezén mbyllése dhe largoni mbajtésin e kapsulés.
Tad pacelt noslégSanas rokturi un iznemt kapsulas turétaju.
Seejarel tostke lukustusklapp ules ning eemaldage kapslihoidja.

cisnienia.

M3avakaitte 20 MMHYTM 3a HamansBaHe Ha
HansraHeto.

Asteptati 20 de minute pentru ca presiunea sa scada.
Pocakajte 20 minut, da se pritisk zmanjsa.
Sacekajte 20 minuta da se pritisak smanji.
Palaukite 20 minu€iu, kol slégis sumazés.
Pricekajte 20 minuta da se pritisak smaniji.
Mpuyexajte 20 MUHYTI 32 Aa C& HaMan MPUTUCOKOT.
Pagaidit 20 mindtes, lai samazinatu spiedienu.
R&hu vahendamiseks oodake 20 minutit.

Prisni 20 minuta pér té reduktuar presionin.

Kapsli vyhodte.

< Kapsulu vyhodte.

Q Dobja ki a kapszulat.

Bacite kapsulu.
Wyrzuci¢ kapsutke.
WaxsbprieTe kancynata.
Aruncatj capsula.
Odvrzite kapsulo.
Bacite kapsulu.
ISmeskite kapsule.
Bacite kapsulu.
®pnerte ja kancynara.
Hidheni kapsulén.
Kapsulu izmest.
Visake kapsel minema.
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Zvednéte zajiét’dvaci packu a vyjméte drzak kapsli.
Zdvihnite blokovaciu packu a vyberte drziak na kapsule.
Emelje fel a zaréfogantyt, és tavolitsa el a kapszulatartot.
Podignite rudicu za zaklju¢avanie i izvadite drza¢ kapsule.
Unies$¢ uchwyt blokujacy i wyja¢ uchwyt kapsutki.

Tryska mUZe byt blokovana.
MbZe byt zablokovana vstrekovacia tryska.
A favdka eldugulhatott.

MozZda je blokirana brizgalica.
Iniektor wody moze by¢ zatkany.

VIHXeKTOpPBT MOXe Aa e BrokupaH.
Injectorul poate fi blocat.

Ridicati maneta de blocare si indepartatj suportul capsulei.
Dvignite zaskocno rogico in odstranite drzalo za kapsule.

Podignite rudicu za zaklju¢avanie i izvadite drza¢ kapsule.
Pakelkite fiksavimo rankenéle ir nuimkite kapsulés laikiklj.

Podignite rucicu za zaklju¢avanie i izvadite drzac kapsule.

Injektor je morda zamasen.
Mozda je brizgalica blokirana.
Purkstuvas gali bati uzblokuotas.
Mozda je injektor blokiran.
Moxebu e 6rok1paH 1HjEKTOPOT.
Injektuesi mund té jeté bllokuar.

Var bt blokéts inzektors.
Pihusti voib olla ummistunud.

Ngrini dorezén mbyllése dhe largoni mbajtésin e kapsulés.
Pacelt noslégsanas rokturi un iznemt kapsulas turétju.
Tostke lukustusnupp Ules ja eemaldage kapslihoidja.

//7
70

w\ o
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Vlyjméte zasobnik vody a Cistici jehlu. Zavrete zajiStovaci packu.
Viytiahnite zasobnik na vodu a vyberte Cistiacu ihlu. Zatvorte blokovaciu packu.
Tavolitsa el a viztartalyt, és vegye ki a tisztitotit. Zarja a zarofogantyt.

Uklonite spremnik za vodu i izvadite iglu za CiS¢enje. Zatvorite rucicu
za zakljuCavanie.

Wyjac zbiomik na wode i wysunag igte do czyszczenia. Zamknag¢ uchwyt blokujacy.
OtcTpaHeTe pe3epsoapa 3a BOAA 1 U3BaAETE UrMaTa 3a NoUMCTBaHE.
3aTBOpETE 3aKmioyBaLyaTa pbkoxBatka.

1ndepérta1i rezervorul de apa si scoateti acul de deburare.
Inchideti maneta de blocare.

Odstranite rezervoar za vodo in vzemite ven iglo za CiScenje. Zaprite zaskocno rocico.

Skinite posudu za vodu i izvadite iglu za ¢iS¢enje. Spustite rucicu za
zaklju¢avanje.

ISimkite vandens indg ir valymo adata. Uzdarykite fiksavimo rankenéle.

Izvadite spremnik vodu i izvadite iglu za ¢i¢enje.
Spustite ruicu za zakljucavanje.

OtcTpaHeTe ro pe3epBoapoT 3a Bofja U M3BajeTe ja urnara sa
yncTere. 3aTBOPETE ja paykaTa 3a 3aKryyyBarse.

Zbrazni ujin e depozités dhe nxirmi gjilpérén e pastrimit. Mbylini dorezén e sigurisé.

A

Pro lepsi pfistup ke trysce naklofite pfistroj.
Pre lepsi pristup k vstrekovacej tryske naklorite stroj.

Hogy a fivokahoz jobban hozzaférjen, dontse
meg a készUiléket.

Za bolji pristup cjevcici, nagnite aparat.

Przechyli¢ urzadzenie, aby uzyskac lepszy dostep
do iniektora wody.

3a no-neceH AocTsN A0 MHXEKTOpa HakKnoHeTe
MallunHaTa.

Pentru un acces mai usor la injector inclinatj aparatul.
Za lazji dostop do injektorja nagnite napravo.
Nagnite aparat da biste lakSe pristupili brizgalici.
Injektoru with brizgalici.

Nagnote uredaj kako bi lakSe dosli do injektora.

3a nogobap npucTan [0 MHEKTOPOT, HaBeaHeTe
ja MawwwHata.

Pér njé qasje mé té miré tek injektori, anoni makinén.

Lai varétu labak piekldt inzektoram, kafijas automatu
Iznemt tdens tvertni un tirisanas adatu. Nolaist noslégsanas rokturi. ~ sasvert sfipi.

Eemaldage veepaak ning votke puhastusndel valja. Sulgege lukustusklapp. Pihustile parema juurdepadsu saamiseks kallutage seadet.

lMosaurHeTe 3aKnyBallaTta pbKoxXBaTka 1 OTCTPaHeTe Abpxkaya Ha Kancynara.

KpeHeTe ja paukaTa 3a 3akmyuyBatbe v TPTHETE o ApXayoT Ha Kancynara.

Kapsli vyhodte.
Kapsulu vyhodte.
Dobja ki a kapszulat.
Bacite kapsulu.
Wyrzuci¢ kapsutke.
V13xBbpneTe kancynara.
Aruncatj capsula.
Odvrzite kapsulo.
Bacite kapsulu.
ISmeskite kapsule.
Bacite kapsulu.
®pnerte ja kancynara.
Hidheni kapsulén.
Kapsulu izmest.
Visake kapsel minema.

Pomoci Eistici jehly uvolnéte trysku.

Pomocou Cistiacej ihly odblokuijte vstrekovaciu trysku.
Aftisztitétiivel sziintessen meg a dugulast.
Ocistite cjevcicu iglom za ¢iscenje.

Odblokowac iniektor za pomoca igty do czyszczenia.
PasbrokvipaiiTe UHXeKTOpa C Urarta 3a No41CTBaHe.
Deblocatj injectorul cu ajutorul acului de deburare.
Odmasite injektor z iglo za CiSCenje.

Ocistite brizgalicu iglom za ¢iS¢enje.
Atblokuokite purkstuvg valymo adata.

Ocistote injektor iglom.

[lebrokupajTe ro MHjeKTopOT €O urnaTa 3a
uncTere.
Zhbllokoni injektorin me gjilpérén e pastrimit.

Ar tiriSanas adatu atblokét inzektoru.
Eemaldage pihustist ummistus puhastusnéela abil.



Vodni kamen odstranujte kazde 3-4 mésice % Uklan anje kamenca svaka 3-4 meseca

Vodny kamen odstranujte kazdych 3-4 mesiace Nukal inimas kas 3-4 ménesius

Vizkémentesitse rendszeresen késziiléket @D Uklanjanje kamenca svaka 3-4 mjeseca

Uklanjanj {( e kamenca svaka 3-4 mjeseca g OtcTpaHyBarbe Ha kameHeL, Of MPOU3BOAOT Ha cexon 3-4 MeceLm
Usuwac¢ kamien co 3-4 miesigce eni procesin e dekalcifikimit gdo 3-4 muaj
MouncTBaHe Ha Bcekn 3-4 mecela [LV) At alko$ana ik péc 3-4 ménesiem

Detartrare la fiecare 3-4 luni @& Katlakivi eemaldamine iga 3-4 kuu jéarel
Odstranjevanje vodnega kamna vsake 3-4 mesece

ON
ﬁ »»»ﬂ

5 sec

45 sec
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5 min

44444

45 sec

OFF

Bez octa

Ziadny ocot

Ecettel tilos

Bez siréeta

Bez octu

He nonagaiite

ouet

Fara otet He kopuctete
ne kisa [ ouet

Ne stavljati ( Mos pérdorni
sirée \ —\ uthull

Ne kisa \ — Nelietot etiki
Be acto Arge kasutage
Bez octa aadikat




@ Reseni problém

@ Riesenie problémov

@ Hibakeresés

@ Problemi i moguda rieSenja
@ Rozwigzywanie problemow

G Mpy eseHTyanHn npobnemm
@ Probleme

& Odpravljanje tezav

& Problemi i resenja

@ Gedimy $alinimas

@ Problemi u radu

@ OtcrpaHyBakbe Ha npobriemnTe
@ Zgjidhje pér problemet

@ Traucejummeklédana

@ Veaotsing

cerveny
cerveny
piros
crveno
czerwony
YepBeH
rosu
rdeCa

crvena
raudonas
crveno

LpBEHO
e kuge
sarkans
punane

om

{4
iiii o
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Hotlines

@& 800135135
& 0800 135 135

@ 06 40 214 200
G 0800 174 902

& 6177 44

KRUPS

NESCAFE DOLCE GUSTO

www.dolce-gusto.com

GD 0800 202 42
GO 0800 1 6666

GI®» 0800 8637 853
@@ 870055200

€& 0804505
& 0800 000 100

G 0800 600 604
@) 67508056

@ 0800 00 200
€I 084264010
3@ 020269 902
(O 038544 430

8080013872
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